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Pas Pol i raitim long
Ol Rom

Tok i go pas
Pol i raitim dispela pas, long wanem, em i gat

laik long i go lukim ol lain Kristen i stap long bik-
taunRom. Emi laik i stap sotpela taimwantaimol,
na bihain em i laik i go autim gutnius long kantri
Spen. Long dispela pas Pol i tokaut klia tru long
gutnius bilong Krais na long kain laip bilong ol
manmeri i save bihainim Jisas.
Pastaim Pol i tok gude long ol Kristen bilong

Rom na em i tokim ol olsem em i save prea oltaim
naaskimGod longhelpimol. Nabihainemiautim
as tingting bilong pas, “long rot bilong bilip tasol
yumi inap kamap stretpela manmeri long ai bi-
long God” (1.17). Pol i tok olsem, olgeta manmeri,
maski ol i bilong lain Juda o bilong ol arapela lain,
ol i manmeri bilong mekim sin. Olsem na God i
mas marimari long ol na kisim bek ol. Man i bilip
long Jisas Krais, God bai i kisim bek em na em
bai i kamap pren bilong God na brata bilong Jisas
Krais.
Sapos God i kisim bek wanpela man, orait laip

bilong en i kamap nupela. God i stapwantaim em
na Spirit bilong God i pulap long em. Olsemna sin
na dai i no gat strong moa bilong daunim em na
bosim em. Long sapta 5-8 Pol i toktok longmining
bilong lo bilong God na long strong bilong Holi
Spirit insait long laip bilong ol manmeri i bilip
long Jisas.
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Long sapta 9-11 Pol i tokaut long wanpela
bikpela hevi bilong en. Pol yet em i man bilong
lain Juda, em dispela lainmanmeri bipo God i bin
makim ol olsem ol manmeri bilong em yet. Tasol
bikpela lain bilong ol Juda ol i bin givim baksait
long Jisas. Planti manmeri bilong ol arapela lain
i bin kamap disaipel bilong Jisas, tasol ol Juda
nogat. Pol i tok olsem dispela em i rong bilong
ol Juda yet. Ol i no luksave long dispela bikpela
samting God i laik mekim long ol. Tasol Pol i ting,
bihain olmanmeri bilong lain Juda tu ol bai i kam
insait long lain bilong Jisas.
Long las hap bilong pas Pol i tok long pasin ol

Kristen i mas bihainim. Em i toktok planti long
pasin bilong laikim tru ol arapela. Em i toktok tu
long pasin bilong mekim wok bilong God na long
pasin bilong i stap aninit long gavman na long
pasin bilong helpim ol arapela.
Long rot bilong bilip tasol yumi
inap kamap stretpelamanmeri

long ai bilong God
(Sapta 1-4)
Pol i autim tok longwok aposel bilong en

1Mi Pol, mi wokboi bilong Krais Jisas. Em i bin
singautim mi long kamap aposel, na em i makim
mi bilong autim gutnius bilong God.

2Bipo yetGod i toknaolprofet bilongen i raitim
dispela gutnius na dispela tok i stap long buk

1:1: Ap9.15, 13.2, 22.21, 1 Ko 1.1, Ga 1.15 1:2: Ap26.6, Ro 3.21,
16.25-26, Ga 3.8, Ta 1.2
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bilong God. 3 Em i gutnius bilong Pikinini bilong
em. Dispela Pikinini i kamap man, na em i stap
long lain bilong King Devit. 4Na long taim God i
kirapim em long matmat, Holi Spirit bilong God i
soim yumi olsem, em i strongpela Pikinini Bilong
God. Em i Jisas Krais, Bikpela bilong yumi. 5Long
han bilong Jisas Krais tasol God i marimari long
mipela, na longnembilongen, God i putimmipela
long wok aposel. Em i mekim olsem bai olgeta
lain manmeri i ken bilip long Jisas na bihainim
tok bilong en. 6 Yupela tu i stap insait long lain
bilong Jisas. Yupela i harim pinis singaut bilong
Jisas Krais na yupela i bihainim.

7Yupela manbilongRom,God i givimbelbilong
em long yupela na em i bin singautim yupela na
yupela i stap lain manmeri bilong em, mi raitim
dispela tok long yupela. God Papa bilong yumi,
wantaim Bikpela Jisas Krais, i ken marimari long
yupela namekim bel bilong yupela i stap isi.

Pol i laik lukim ol Rom
8 Pastaim mi laik tokim yupela olsem, long ol-

geta hap graun olman i save stori long strongpela
bilip bilong yupela. Olsem nami ting long yupela
olgeta, na long nem bilong Jisas Krais mi tenkyu
long God bilong mi. 9Mi save strong long mekim
wok bilong God, em long autim gutnius bilong
Pikinini bilong em. Na God yet i save, oltaim mi

1:3: Mt 22.42, Lu 1.32, Jo 1.14, Ap 2.30, Ro 9.5, Ga 4.4, 2 Ti 2.8
1:4: Ap 13.33, Hi 9.14 1:5: Ap 26.16-18, Ro 12.3, 15.18, 1 Ko
15.10, Ga 2.7-9, Ef 3.8 1:7: Nam 6.25-26, 1 Ko 1.2-3, 2 Ko 1.1, Ga
1.3, Ef 1.2, 1 Te 4.7 1:8: Fl 1.3, Kl 1.3-4, 1 Te 1.2, 1.8 1:9: 2 Ko
1.23, Ef 1.16, Fl 1.8, 1 Te 2.5, 2.10, 3.10, 2 Ti 1.3
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save tingim yupela 10 long taim mi mekim prea.
Na oltaim mi beten strong long em olsem, sapos
em i laik, em i ken painim rot bilongmi nami ken
i kam long yupela. 11Mi laikim tumas long lukim
yupela, long wanem, mi laik givim sampela pre-
sen bilongHoli Spirit long yupela bilong strongim
yupela. 12 Tingting bilong mi i olsem. Mi laik
bai bilip bilong yupela i ken helpim mi na bilip
bilong mi i ken helpim yupela tu, na dispela i ken
strongim bel bilong yumi olgeta wantaim.

13Ol brata, mi laik bai yupela i save gut, planti
taimmigat tingting longkamlongyupela. Wokbi-
longmi i bin helpim olmanmeri bilong ol arapela
lain long kamap Kristen, olsem na mi laik helpim
yupela tu. Tasol oltaimol samting i savekamapna
i pasimmi. 14God i givimmiwok bilong helpim ol
Grik na ol man i no Grik tu, na ol saveman na ol
man i no gat save tu. 15Olsem na bel bilong mi i
kirap long autim gutnius long yupela ol manmeri
bilong Rom tu.

Gutnius em i strong bilong God
16 Mi no save sem long autim gutnius, long

wanem, strong bilong God i stap long gutnius, em
strong bilong kisim bek olgeta man i bilip, ol Juda
pastaim, na ol manmeri bilong ol arapela lain tu.
17Long gutniusGod i soimyumipasin em imekim
bilong kolim yumi stretpela manmeri. Yumi mas
bilip na em i ken kolim yumi stretpela manmeri,

1:10: Ap 19.21, Ro 15.23, 15.32, 1 Te 3.10, Je 4.15 1:13: Jo
15.15-16, Ap 19.21, Ro 15.23, 16.7, Fl 4.17 1:16: Sng 119.46, Mk
8.38, Ap 3.26, 13.46, 1 Ko 1.18-24, 2 Ti 1.8 1:17: Hab 2.4, Jo 3.36,
Ro 3.21-22, Ga 3.11, Hi 10.38
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long wanem, long rot bilong bilip tasol yumi inap
kamapstretpelamanmeri longaibilongGod. Emi
olsem tok i stap long bukbilongGod, “Olmanmeri
i bilip, bai God i kolim ol stretpela manmeri na ol
bai i stap laip.”

Olgetaman i bin givim baksait long God
18 Yumi save, God i stap long heven na em i

kamapim ples klia belhat bilong en. Em i bekim
pe nogut long olgeta man i givim baksait long em
na imekimpasin nogut. Long dispela pasin nogut
bilong ol, ol i wok long daunim tok i tru. 19 Ol
dispela man i save pinis long planti pasin bilong
God. God yet i soim ol pinis. Tasol ol i wok long
givim baksait long en, olsem na em i mekim save
long ol. 20 Stat long taim God i mekim kamap
olgeta samting na i kam inap nau, ol man i lukim
ol samting em i bin wokim. Long dispela rot ol
man inap save long sampela pasin bilong God i
stap hait. Ol inap save long as bilong pasin bilong
God, na ol inap save long bikpela strong bilong en
i stap oltaim oltaim. Olsem na i no gat man inap
long tok olsem, “Mi no gat asua, long wanem, mi
no bin save long God.”

21Ol i save long God, tasol ol i no ting long em
i God tru, na ol i no litimapim nem bilong em. Na
ol i no bin tenkyu long em. Nogat. Tingting bilong
ol i kamap longlong. I olsem ol i no gat tingting na
save, na ol i stap long tudak. 22Ol i hambak na i
tok, “Mipela i gat save,” tasol ol i kamap longlong

1:18: Ap17.30, Ef 5.6, Kl 3.6, 2 Te 2.12 1:19: Jo 1.9, Ap 14.15-17,
17.24-28 1:20: Jop 12.7-9, Sng 19.1, Ap 14.17, 17.27, Hi 11.3
1:21: Jer 2.5, Ef 4.17-18 1:22: Jer 10.14, 1 Ko 1.20
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tru. 23 Ol i givim baksait long God i save stap
oltaim, na ol i no moa lotu long em. Nogat. Ol i
wokimolpiksabilongolman i savedai, naolpiksa
bilong pisin na abus na snek na palai samting, na
ol i lotu long ol dispela samting.

Ol manmeri i save mekim ol kain kain pasin
nogut

24Ol manmeri i givim baksait long God, olsem
na God i lusim ol, na laik nogut bilong ol yet i
pulim ol long mekim pasin doti, na ol i save bung
wantaim na mekim pasin nogut long bodi bilong
ol yet. 25Olkain manmeri olsem ol i bin lusim tok
trubilongGodnasenisimnakisim tokgiaman. Na
ol i bin givimbaksait longGod i binmekimkamap
olgeta samting, na ol i lotu long ol samting God i
bin wokim, na ol i aninit long ol dispela samting.
Tasol God em i as bilong olgeta samting, olsem na
yumi man yumi mas litimapim nem bilong God
oltaim oltaim. I tru.

26 Ol i givim baksait long God, olsem na God i
lusim ol i stap long ol dotipela pasin nogut bilong
ol yet. Ol meri bilong ol ol i lusim stretpela pasin
bilongmarit, naol i bihainimpasin ino stret. 27Na
ol man tu ol i lusim stretpela pasin bilong marit,
na bel bilong ol i kirap olsem paia, na ol i mekim
pasin nogut wantaim ol arapela man. Ol man i
mekim ol dispela pasin i gat sem, olsem na ol yet

1:23: Lo 4.16-18, Sng 106.20, Jer 2.11, Ese 8.10, Ap 17.29 1:24:
Ap 7.42, 14.16, 1 Ko 6.18, Ef 4.18, 1 Te 4.4 1:25: Ais 44.20, Jer
13.25, 16.19, Amo 2.4, Ro 9.5, 1 Te 1.9, 1 Jo 5.20 1:26: Wkp
18.22-23, Ef 5.12 1:27: Wkp 18.22, 20.13, 1 Ko 6.9
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i kisim pe nogut inap long bekim dispela pasin
nogut bilong ol.

28 Ol i no tingting long i stap aninit long God,
olsem na God i larim ol i bihainim tingting nogut
bilong ol yet. Na ol i mekim ol kain kain pasin i no
stret. 29Ol i save mekim ol kain kain pasin nogut
olsem, ol pasin i no stret na pasin bilong mangal
nogut na pasin birua. Ol i save bel nogut long ol
man i gat planti samting, na ol i save kilim ol man
i dai na kros nabaut na giaman na pulim samting
bilong ol arapela man, na ol i save mekim nogut
long ol arapela man. Dispela olgeta pasin nogut i
pulap tru long ol. Ol i save tok baksait 30namekim
ol giaman tok bilong bagarapim nem bilong ol
arapelaman. Ol i save birua long God na bikmaus
nabaut na hambak na litimapim nem bilong ol
yet. Ol i savekamapimolnupela kainpasinnogut.
Ol i save sakim tok bilong papamama. 31 Ol i no
gat gutpela tingting. Ol i no save bihainim tok na
promisbilongol yet. Ol ino save laikimolwanblut
bilong ol. Ol i no save sori long ol arapela man.
32 Stretpela lo bilong God i tok olsem, “Ol man i
mekim kain pasin olsem ol i mas i dai.” Dispela
ol man i save gut long dispela lo, tasol ol i save
sakim na mekim ol kain kain pasin nogut. Na tu,
ol i no mekim ol dispela pasin nogut tasol. Nogat.
Ol i save litimapim nem bilong ol man i mekim ol
dispela kain pasin.

2
God imekim stretpela kot

1:32: Sng 50.18, Hos 7.3, Ro 2.2, 6.21
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1Olsem na yupela olgeta man i save sutim tok
long ol arapela, mi tokim yupela wan wan, yu no
inap tok olsemyuyet yuno gat rong. Harim. Taim
yu sutim tok long ol arapela man, yu sutim tok tu
long yu yet, long wanem, yu yet yu save mekim
wankain pasin olsem ol i mekim. 2 Yumi save,
God i save bekim pe nogut long ol man i mekim
ol dispela kain pasin nogut, na dispela pasin God
i mekim, em i stretpela olgeta. 3Yu save sutim tok
long ol man i mekim ol dispela kain pasin, tasol
yu yet yu savemekimwankain pasin olsem ol. Yu
ting God bai i no inap kotim yu tu, a? 4 Olsem
wanem? God i save mekim gutpela pasin long yu,
na em i wetim yu longpela taim, na em i no save
bekimpenogut longyukwiktaim. Dispela gutpela
pasin bilong God, ating yu lukim em i olsem samt-
ing nating, a? God i laik bai yu tanim bel, olsem
na em i mekim gutpela pasin long yu. Ating yu
no save, a? 5 Yu pasim tru bel bilong yu na yu no
save tanim bel. Na long dispela pasin i olsem yu
hipim bikpela pe nogut bilong yu yet. Na long de
God imekim stretpela kot bilong en, belhat bilong
en bai i kamap ples klia na bai yu kisim dispela pe
nogut. 6God “bai i givim pe long olgeta manmeri
inap long pasin ol i bin mekim.” 7 Sampela i save
bihainim strong ol gutpela pasin na ol i wok long
painim rot bilong sindaun gut wantaim God long
heven na kisim biknem na laip i no save pinis.
God bai i givim laip i stap gut oltaim oltaim long

2:1: Mt 7.1, Lu 6.37, Jo 8.7-9, Ro 1.20 2:4: Ais 30.18, Ro 3.25, Ef
1.7, 2.9, 2 Pi 3.9, 3.15 2:6: Sng 62.12, Snd 24.12, Mt 16.27, Jo 5.29,
1 Ko 3.8, 2 Ko 5.10, KTH 22.12
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ol dispelamanmeri. 8Na sampela i save ting long
ol yet tasol, na ol i givim baksait long tok tru na
bihainim ol pasin i no stret. God bai i belhat long
ol dispelamanmeri na bekimpe nogut tru long ol.
9Bikpela hevi na pen bai i kamap long olgetaman
i savemekimpasinnogut, longol Judapastaim, na
long ol manmeri bilong ol arapela lain tu. 10Tasol
God bai i givim gutpela sindaun long heven na
biknem na bel isi long olgeta man i save mekim
gutpela pasin, long ol Juda pastaim, na long ol
manmeri bilong ol arapela lain tu. 11 God i save
skelim olgeta manmeri long wankain pasin tasol,
maski ol i bilong wanem lain.

12 I olsem. Olgeta man i no gat lo na ol i mekim
sin, ol bai i lus yet, maski ol i no gat lo. Na olgeta
man i gat lo na i mekim sin, God bai i bihainim
tok i stap long lo na skelim pasin bilong ol. 13Ol
man iharimnating lo, ol i nokamapstretpelaman
long ai bilong God. Nogat. Olman i bihainim lo, ol
dispelaman tasol baiGod i kolimol stretpelaman.
14Ol arapela lain ol i no gat lo, tasol long tingting
bilong ol yet sampela bilong ol i save bihainim
pasin bilong lo. Ol i no gat lo, tasol sapos ol i
bihainim pasin bilong lo, orait tingting bilong ol
yet i stap olsem lo bilong ol. 15-16 Long dispela
pasin bilong ol, tok bilong lo God i bin raitim long
bel bilong ol em i kamap ples klia. Na tingting i
stap insait tru long bel bilong ol, dispela tu i soim

2:8: Ro 1.18, 2 Te 1.8 2:9: Amo 3.2, Lu 12.47-48, Ro 1.16, 1 Pi
4.17 2:11: Lo 10.17, 2 Sto 19.7, Jop 34.19, Ap 10.34, Ga 2.6, Ef 6.9,
Kl 3.25, 1 Pi 1.17 2:13: Mt 7.21, Je 1.22-25, 1 Jo 3.7 2:14: Ap
10.35 2:15-16: Mt 25.31, Ap 10.42, 1 Ti 1.11, 2 Ti 2.8, 4.1, 4.8
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olsem lo i stap long bel bilong ol. Olsemna long de
God imakimbilong skelimolgetapasinhait na tok
hait bilong olgeta man, tingting bilong ol dispela
man bai i kotim ol long pasin ol i bin mekim. Na
sampela taimatingembai i orait longpasinol i bin
mekim. Gutnius mi save autim i tok olsem, God
bai i givim dispelawok bilong skelim pasin bilong
olgeta man long Jisas Krais.

Ol Juda i ting
lo em inap long helpim ol

17Tasol naumi gat tok long yupela ol Juda i ting
lo em inap long helpim yupela long kot. Yupela i
save litimapim nem bilong yupela yet na yupela
i tok olsem, “Mipela i lain bilong God.” 18 Yupela
i save long laik bilong God. Yupela i skul pinis
long lo, olsem na yupela i save tok, ol stretpela
pasin ol i gutpela. 19-20 Yupela i save ting olsem,
“Long lo mipela i kisim pinis as bilong gutpela
save na tok tru, olsem na mipela inap soim rot
long ol aipas. Mipela i stap olsem lait bilong ol
man i stap long tudak. Mipela imanbilong skulim
ol man i no gat save. Mipela i tisa bilong ol liklik
pikinini.” 21 Yes, yupela i save skulim ol arapela
manmeri, tasol bilong wanem yupela i no save
skulim yupela yet? Yupela i save tok, ol man i no
ken stil, tasol ating yupela yet i save stil? 22Yupela
i save tok, “Olmarit i nokenmekimpasinpamuk,”
tasol ating yupela yet i savemekimolsem? Yupela
i no laikim ol giaman god, tasol ating yupela i

2:17: Ais 45.25, Jo 8.33, 2 Ko 11.22, Je 2.19 2:19-20: Mt 15.14,
23.16-19, Lu 18.9, Jo 9.34, 9.40, Ro 6.17, 2 Ti 1.13, 3.5, 3.15 2:21:
Sng 50.16-21, Mt 23.3-4
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save stilim samting bilong ol haus lotu bilong ol
haiden? 23 Yupela i save litimapim nem bilong
yupela yet na tok, “Mipela i save long lo bilong
God.” Tasol ating yupela yet i save kalapim lo, na
long dispela pasin yupela i bagarapimnembilong
God. 24Buk bilongGod i gat tok long dispela pasin
olsem, “Asua bilong yupela tasol, na ol arapela
lain i wok long tok bilas na daunim nem bilong
God.”

Pasin tru bilong katim skin
25 Tru, pasin bilong yumi Juda long katim skin

bilong sem, em i gutpela pasin, sapos yu bihainim
lo. Tasol sapos yu kalapim lo, orait maski ol i bin
katim skin bilong yu, yu stap olsem man ol i no
bin katim skin bilong en. 26 Na sapos man ol i
no bin katim skin bilong en, em i bihainim gut
olgeta stretpela pasin bilong lo, orait dispela man
bai i stap olsem man ol i bin katim skin bilong
en. 27 Tru, yupela Juda i gat buk bilong lo, na ol
i bin katim skin bilong yupela. Tasol sapos yupela
i kalapim lo, orait man i save bihainim tru tok
bilong lo em bai i sutim tok long yupela, maski
ol i no bin katim skin bilong en. 28 Sapos man
i stap Juda long nem tasol, em i no Juda tru. Na
pasin bilong katim skin, em i no samting bilong
bodi tasol. Nogat. 29 Man i stap Juda long bel
na tingting bilong en, em i Juda tru. Na pasin tru
bilong katim skin, em tu i mas kamap insait long
bel na tingting bilong man. Em i no save kamap

2:24: Ais 52.5, Ese 36.20-23 2:25: Jer 4.4, 9.25, Ga 5.3 2:26:
Ga 5.6 2:28: Jo 7.24, 8.39, Ro 9.6-7 2:29: Lo 30.6, 1 Ko 4.5, 2
Ko 10.18, Kl 2.11, 1 Pi 3.4



ROM 3:1 xii ROM 3:5-6

long pasin bilong bihainim ol tok ol i bin raitim
long lo. Nogat. Em i samting Spirit bilong God i
save kamapim. Dispela kain man i no save kisim
biknem long ai bilong ol man. Nogat. Tasol em i
gat biknem long ai bilong God.

3
Pasin nogut i no inap daunim gutpela pasin

1Sapos pasin bilong katim skin em i no samting
bilong bodi tasol, orait ol Juda i winim ol ara-
pela man olsem wanem? Wanem gutpela samt-
ing i save kamap long pasin bilong katim skin?
2Olaman! God i givim ol kain kain gutpela samt-
ing long ol Juda. Nambawan em i olsem. God i bin
givim tok bilong en long ol Juda bilong lukautim.
3Tru, sampela i no bin bihainimdispela tok. Tasol
olsemwanem? Saposol inobilip, atingdispelabai
imekimGod i no bihainim tok bilong em? 4Nogat
tru. Olgetaman i savegiaman, tasolGodwanpela i
savemekim tok tru oltaim. Olsem buk bilong God
i tok,
“God, yumekim

stretpela pasin tasol
na yu kotimmi.

Na sapos ol i ting long kotim yu,
bai yu winim kot tru.”

5-6 Orait olsem wanem? Sapos pasin nogut bi-
long yumi em i kamapim ples klia stretpela pasin
bilong God, bai yumi tok wanem? Taim God i
bekim pe nogut bilong sin bilong yumi, ating em
3:2: Lo 4.7-8, Sng 147.19-20, Ro 2.18, 9.4 3:3: Ro 9.6, 10.16,
11.29, 2 Ti 2.13, Hi 4.2 3:4: Sng 51.4, 62.9, Jo 3.33 3:5-6: Ro
6.19, Ga 3.15
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i mekim pasin i no stret, a? Nogat tru. Sapos God i
no bihainim stretpela pasin oltaim, olsemwanem
bai em inap skelim pasin bilong olgeta manmeri?
Dispela kain tingting em i tingting bilong yumi
man tasol. 7 Em i wankain olsem tingting bilong
man i tok olsem, “Sapos tok giaman bilong mi i
mekim tok tru bilong God i kamap ples klia, na
dispela i mekim biknem bilong en i kamap moa
yet, orait olsem wanem na em i kolim mi man
bilong mekim sin, na em i bekim pe nogut long
mi?” 8Na em i wankain olsem dispela rabis tok,
“Goan, yumi mekim pasin nogut, na long dispela
rot gutpela pasin bai i kamap.” Sampela man i
save sutim tok longmi na tok olsem, tokmi yetmi
save autim em i wankain olsem dispela rabis tok.
God bai i kotim ol dispela man na bekim pe nogut
long ol inap long pasin ol i binmekim.

I no gat wanpela man i save mekim stretpela
pasin

9Orait olsemwanem? Ating yumi Juda i winim
ol arapela man? Nogat tru. Yumi tok pinis,
sin i karamapim yumi olgeta, yumi Juda na Grik
wantaim. 10Buk bilong God i gat tok long dispela
olsem,
“I no gat wanpela man

i savemekim stretpela pasin.
Nogat tru.
11 I no gat wanpela man

i gat gutpela save.
I no gat wanpela

3:8: Ro 5.20, 6.1, 6.15 3:9: Ro 1.18—2.24, 3.23 3:10: Sav
7.20 3:10: Sng 14.1-3, 53.1-3
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i wok long painim God.
12Olgeta i lusim gutpela rot pinis.
Olgeta i wankain tasol,

ol i man nogut tru.
I no gat wanpela bilong ol

i savemekim gutpela pasin.
Nogat tru.
13Maus bilong ol i olsemmatmat

i op i stap.
Ol i savemekim planti tok giaman.
Namaus bilong ol i pulap

long tok bilong bagarapimman,
olsemmarasin bilong snek nogut.

14Oltaim ol i save tok nogut
bilong bagarapim ol arapela man

na givim hevi long ol.
15Oltaim ol i save ran i go

bilong kilim i dai ol arapela man.
16Ol i save raun namekim ol samting

bilong bagarapim laip
bilong ol arapela manmeri

na givim hevi long ol.
17Ol i no save long pasin

bilong i stap wanbel
wantaim ol arapela man.

18Ol i no save pret liklik
long God.”

19Yumi save, olgeta tok lo imekim, em imekim
long ol man i stap aninit long lo. Olsem na i no gat
wanpela man inap tok olsem, “Mi stretpela man.”
3:13: Sng 5.9, 140.3, Je 5.16 3:14: Sng 10.7 3:15: Snd 1.16,
Ais 59.7-8 3:18: Sng 36.1 3:19: Jo 10.34, Ro 1.20, 2.2, 3.9, 3.23
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Nogat. Yumi olgeta man bilong olgeta hap i gat
asua long ai bilong God. 20 Olsem na long pasin
bilong bihainim lo “i no gat wanpela man bai i no
gat asua na i stap stret long ai bilong God.” Nogat.
Lo i save soim yumi long ol sin bilong yumi, em
tasol.

Manibilip longKraisemigatnemstretpelaman
21 Tasol nau pasin God i mekim bilong kolim

yumi stretpela manmeri, em i kamap ples klia
pinis. Em i no kamap long rot bilong bihainim
lo. Nogat. Em i kamap long narapela rot. Na
tok i stap long lo bilong Moses na long ol buk
bilong ol profet em i autim tok bilong dispela
pasin God i mekim. 22Dispela pasin em i olsem.
Olgeta manmeri i bilip long Jisas Krais, God i save
kolim ol stretpela manmeri. I no gat narapela rot.
Nogat. 23 Yumi olgeta man yumi bin mekim sin,
na yumi no inap i stap wantaim God long heven.
24 Tasol God i marimari long yumi, na long wok
Krais Jisas i mekim bilong baim bek yumi, God
i save kolim yumi stretpela manmeri. Yumi no
kamap stretpela manmeri long wok yumi yet i
mekim. Nogat. God i givim nating long yumi long
han bilong Krais Jisas. 25 God i bin makim Jisas
long em bai i dai na blut bilong en bai i kapsait
bilong rausim sin bilong olgeta manmeri i bilip
long em. Long dispela pasin God i soim yumi

3:20: Sng 143.2, Ap 13.39, Ro 7.7, Ga 2.16, Ef 2.8-9, Ta 3.5 3:21:
Ap 10.43, 15.11, 26.22, Hi 11.4, 1 Pi 1.10 3:22: Ro 1.17, 10.12, Ga
2.16, 3.28, Kl 3.11 3:23: Ro 3.9, 5.2, 11.32, Ga 3.22 3:24: Ro
5.1, Ef 1.7, 2.8, Kl 1.14, 1 Ti 2.6, 1 Pi 1.18-19 3:25: Ap 13.38-39,
17.30, Ef 1.7, Kl 1.20, Hi 9.15
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pasin em i mekim bilong kolim yumi stretpela
manmeri. Bipo God i save isi long ol manmeri
na em i no bekim kwik pe nogut bilong sin ol i
mekim. 26 Tasol nau long dispela taim God i soim
yumi olsem em yet i stretpela olgeta. Na olgeta
manmeri i bilip long Jisas, God i save kolim ol
stretpela manmeri.

27 Olsem na husat inap litimapim nem bilong
em yet? I no gat wanpela man. Dispela pasin
i pinis olgeta. Rot bilong bihainim lo, em i no
pinisim dispela pasin. Rot bilong bilip tasol i
pinisim pasin bilong litimapim nem bilong yumi
yet. 28 Long wanem, nau yumi save olsem, yumi
kamap stretpela long ai bilongGod long rot bilong
bilip tasol, na i no long rot bilong bihainim lo.

29 Olsem wanem? Ating God em i God bilong
ol Juda tasol? Ating em i no God bilong ol arapela
lain tu? Nogat. Em i God bilong ol arapela lain tu.
30God em i wanpela tasol. Em i save lukim bilip
bilong ol man i bin katim skin na em i save lukim
bilip bilong ol man i no bin katim skin. Na em i
kolim ol stretpelaman. 31Na sapos yumi tok bilip
em i namba wan samting, ating yumi tok lo em i
samting nating? Nogat tru. Yumi mekim lo i stap
strong.

4
God i kolimAbraham stretpelaman

3:27: Ro 2.17, 2.23, 1 Ko 1.29-31, Ef 2.9 3:28: Ap 13.38-39, Ro
3.20-22, 8.3, Ga 2.16 3:29: Ro 10.12 3:30: Lo 6.4, Ro 4.11-12,
Ga 3.8, 3.20, 3.28 3:31: Mt 5.17, Ro 8.4



ROM 4:1 xvii ROM 4:9

1 Abraham em i man olsem yumi, na em i
tumbuna bilong yumi. Olsem na bai yumi tok
wanem long em? 2 Sapos i tru Abraham i bin
mekim ol gutpela pasin na long dispela pasin em
i kamap stretpela man, orait em i ken litimapim
nem bilong em yet. Tasol long ai bilong God em
i no bin kamap stretpela man long dispela pasin.
3 Wanem tok i stap long buk bilong God? Em
i tok olsem, “Abraham i bilipim tok bilong God,
olsem na God i kolim em stretpela man.” 4Man
i mekim wok na i kisim pe, dispela pe yumi no
save kolim presen. Nogat. Em i samting bilong
bekimwok tasol. 5Tasol saposwanpelaman i laik
kamapstretpelaman longai bilongGod, orait em i
masmekimwanem? Em i nomaswok strong long
mekimolgutpelapasin, tasol emimasbilipolsem,
God inap long kolim ol man bilong mekim sin ol
stretpela man. Na bai God i kolim em stretpela
man. 6Devit tu i bin mekim dispela kain tok. Em
i bin tok long ol man i kamap stretpela man long
ai bilong God, maski ol i mekim gutpela pasin o
nogat, ol i ken amamas. 7Devit i bin tok olsem,
“Sapos God i lusim pinis

rong bilong ol man
na rausim sin bilong ol,

ol dispela man i ken amamas.
8 Sapos Bikpela i no tingimmoa

sin bilong wanpela man,
dispela man i ken amamas.”

9Ating ol man bilong katim skin tasol, ol i ken

4:2: Ro 3.20, 3.27-28 4:3: Stt 15.6, Ga 3.6, Je 2.23 4:4: Ro
11.6 4:7: Sng 32.1-2 4:9: Ro 4.3
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amamas, a? O ating ol man i no bin katim skin ol
tu i ken amamas? Yumi tingim gut. Yumi save tok
olsem, God i tingim bilip bilong Abraham na em i
kolim em stretpela man. 10Orait Abraham i stap
olsem wanem na God i kolim em stretpela man?
Ating em i katim skin pinis, o em i no katim yet?
Em i no katim skin yet na God i kolim em stretpela
man. 11Taim eminokatimskinyet, emibilip long
God, na God i kolim em stretpela man. Na God i
givim em dispela pasin bilong katim skin olsem
mak bilong em i stap stretpela man. Olsem na
Abraham em i stap namba wan tumbuna bilong
olgetaman i no bin katim skin, tasol ol i bilip long
God na God i kolim ol stretpela man. 12Na em i
tumbuna tu bilong sampela man i katim skin, em
ol man i no katim skin nating. Nogat. Ol i katim
skin, na ol i bihainim tu pasin bilong tumbuna
bilong yumiAbrahamna ol i bilip longGod, olsem
Abraham i binmekim taim em i no katim skin yet.

Promis bilong God em i bilong olgetamanmeri i
bilip

13 Bipo God i promis long Abraham na long
ol lain tumbuna bilong en, bai em i givim olgeta
graun long ol. Tasol Abraham i no bihainim
sampela kain lo na God i mekim dispela promis.
Nogat. Abraham ibilip long tokbilongGodnaGod
i kolim em stretpela man, olsem na God i mekim
promis long em. 14 Sapos i tru, ol man i save
bihainim lo, ol tasol bai i kisimolgeta samtingGod
ibinpromis longgivim, orait baipasinbilongbilip

4:11: Stt 17.10, Lu 19.9, Ga 3.7 4:12: Mt3.9 4:13: Stt 17.4-6,
22.17-18, Ga 3.29 4:14: Ga 3.18



ROM 4:15 xix ROM 4:19

i olsem samting nating. Na dispela promis bilong
God tu bai i lus nating. 15Yumi save, taim i gat lo
i stap, ol man i save brukim lo, na dispela imekim
God i belhat long ol. Tasol sapos i no gat lo, orait
yumi no ken tok longman i brukim lo.

16 God i marimari long Abraham na long ol
tumbuna i laik kamap bihain na em i mekim
dispela promis long em. Olsem na ol man i laik
kisim ol samting God i makim bilong ol, ol i mas
bilip long tok bilong God na bai ol i kisim. Ol
dispela samting i no bilong ol man i bihainim lo
tasol. Nogat. Olgetaman i gatwankainbilip olsem
Abraham, ol tu bai i kisim ol dispela samting.
Abraham em i namba wan tumbuna bilong yumi
olgeta, 17 olsem buk bilong God i tok, “Mi mekim
yu i kamap tumbuna bilong planti lainmanmeri.”
Dispela promis em i stap strong long ai bilong
God.* Abraham i bin bilip longGod, emGod i save
givim laip long ol man i dai pinis, na em i save tok
tasol, namekim kamap ol samting i no i stap yet.

18 Abraham i no save, olsem wanem God bai
i mekim ol dispela samting em i bin promis long
mekim, tasol em i bilip tru, olsemman i save pinis
long ol samting bai i kamap. Olsemna em i kamap
“tumbunabilongplanti lainmanmeri,”olsemGod
i tok pinis, “Ol tumbuna pikinini bilong yu bai
i kamap planti tru.” 19 Abraham i gat samting
4:15: Ro 3.20, 5.13, 5.20, 7.8, 2 Ko 3.7-9, Ga 3.10, 3.19 4:16:
Ro 3.24, Ga 3.7, 3.22 4:17: Stt 17.5, Ais 48.13, 1 Ko 1.28, Ef 2.1,
2.5, 1 Pi 2.10 * 4:17: Tok Grik i no klia tumas long dispela hap.
Sampelaman i ting em i tok olsem, “Abrahamem i tumbunabilong
yumi long ai bilong God.” 4:18: Stt 15.5, Hi 11.1 4:19: Stt
17.17, 18.11, Hi 11.11-12
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olsem100 krismas, na bodi bilong en i slek na i dai
pinis. Naemi saveolsemSara ino inap longkarim
pikinini. Tasol bilip bilong en i stap strong na i no
slek. 20 God i bin promis long mekim ol dispela
samting, na Abraham i ting long dispela promis
na em i no tubel na em i no lusim bilip. Nogat.
Bilip bilong en i strongim em. Em i litimapimnem
bilong God 21 na em i save pinis olsem, God em
inap mekim olsem em i bin promis long mekim.
22Olsem naGod i tingimbilipbilongAbraham “na
em i kolim em stretpela man.”

23 Dispela tok i stap long buk bilong God, “God
i kolim em stretpela man,” em i no tok long Abra-
ham tasol. Nogat. 24Em i tok long yumi tu. Yumi
tu i bilip long God, na God, em i bin kirapim bek
Jisas, Bikpela bilong yumi, em bai i tingim bilip
bilong yumi na kolim yumi ol stretpela manmeri.
25God i bin larim ol man i kilim Jisas i dai, bilong
em i ken rausim sin bilong yumi. NaGod i kirapim
em long matmat, bilong em i ken kolim yumi ol
stretpela manmeri.
Yumi bin i dai wantaimKrais na
yumi stap laip tu wantaim em
(Sapta 5-8)

5
God i kolim yumi stretpelamanmeri

4:21: Sng 115.3, Hi 11.19 4:22: Stt 15.6 4:24: Ap 2.24,
13.30, Ro 15.4, 1 Pi 1.21 4:25: Ais 53.4-5, 1 Ko 15.17, 2 Ko 5.21,
Ga 1.4, 1 Pi 1.21
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1 Orait yumi bilip pinis na God i bin kolim
yumi stretpelamanmeri. OlsemnaBikpela bilong
yumi Jisas Krais i mekim yumi i kamap wanbel
wantaimGod. 2 Jisas i bin opim rot bilong yumi ol
manmeri i bilip long God, bai yumi ken i go insait
long dispela marimari bilong God, nau yumi stap
long en. Na yumi save wetim God i kisim yumi
na bai yumi sindaun gut wantaim em long heven,
na dispela i mekim yumi i amamas. 3 Na yumi
no amamas long dispela tasol. Nogat. Yumi ken
amamas long ol hevi i kamap long yumi tu, long
wanem, yumi save, ol dispela hevi i save strongim
bel bilong yumi. 4Na sapos bel bilong yumi i stap
strong, orait yumi inap sakim ol traim i kamap
long yumi. Na sapos yumi sakim ol traim, orait
yumi save bilip long God na wetim em i helpim
yumi na kisim bek yumi. 5Na sapos yumi wetim
God i helpim yumi, orait yumi no savewet nating.
Nogat. God i givim pinis Holi Spirit long yumi, na
pasinbilongGodbilong laikim truolman, emHoli
Spirit i bin kapsaitim long bel bilong yumi.

6 Taim yumi no gat strong bilong helpim yumi
yet, God i bin makim taim na Krais i bin dai
bilong kisimbek yumi olmanbilongmekimpasin
nogut. 7 Tru tumas, i no gat wanpela bilong yumi
inap long i dai bilong helpim wanpela stretpela
man. Tasol sapos yumi lukim wanpela man i
savemekimgutpelapasin tru, orait atingbai yumi
inap long strongim bel na i dai bilong helpim em.
5:1: Jo 16.33, Ro 3.24, 3.28-30, 4.24, Ef 2.14, Kl 1.20 5:2: 1 Ko
15.1, Ef 2.18, 3.12, Hi 3.6, 10.19 5:3: Ap 5.41, 2 Ko 12.10, Fl 2.17,
Je 1.2-3, 1 Pi 1.5-7, 3.14 5:5: Sng 22.5, 25.20, 2 Ko 1.22, Ga 4.6, Ef
1.13-14, Hi 6.18-19 5:6: Ro 4.25, 5.8-10
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8 Tasol yumi stap yet olsem ol manmeri bilong
mekim sin, na Krais i dai bilong helpim yumi.
Long dispela pasin God i bin soim yumi olsem,
em i laikim yumi moa yet. 9 Krais i bin dai na
blut bilong en i kapsait na klinim yumi, na nau
God i kolim yumi ol stretpela manmeri. Olsem na
nau yumi save tru, bai em i helpim yumimoa yet,
na bai yumi stap gut long taim God i mekim save
long ol man bilong mekim sin. 10Taim yumi stap
yet olsem birua bilong God, Pikinini Bilong God i
dai bilong pinisim pasin birua na mekim yumi i
kamapwanbel wantaimGod. Nau Pikinini Bilong
God i kisim laip bilong i stap oltaim. Na yumi ol
man i stap wanbel wantaim God i ken save tru,
long laip bilong dispela Pikinini, God bai i kisim
bek yumi. 11 Na narapela samting moa. Bikpela
bilongyumi, JisasKrais, i binmekimyumi ikamap
wanbel wantaim God, olsem na nau yumi save
amamas tru long God.

Adam i kamapim dai, tasol Jisas i kamapim laip
12Yumi save, wanpela man i binmekim sin, na

long dispela pasin sin i kamap long graun. Na sin
i bringim dai i kam. Na dai i kisim olgeta man,
long wanem, olgeta man i bin mekim sin. 13 Lo
i no bin kamap yet, tasol long dispela taim sin
i stap pinis long graun. Tasol sapos i no gat lo,
orait God i no save tingim ol wan wan sin ol man
i mekim. 14 Tasol stat long taim bilong Adam na

5:8: Jo 3.16, 15.13, 1 Pi 3.18, 1 Jo 3.16, 4.10 5:9: Ro 1.18, 2.5,
2.8, 3.25, 1 Te 1.10, Hi 9.14, 1 Jo 1.7 5:10: Jo 14.19, Ro 8.7-8, 2 Ko
4.10-11, 5.18-19, Kl 1.20-21 5:12: Stt 2.17, 3.6, 3.19, Ro 6.23, 1 Ko
15.21 5:13: Ro 4.15, 1 Jo 3.4 5:14: 1 Ko 15.21-22, 15.45
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i kam inap long taim bilong Moses, dai i wok long
daunimolgetaman. Sampelaman i no binmekim
wankain sin olsem Adam i bin mekim, tasol dai i
bin daunim ol dispela man tu.
Adam em i olsem piksa bilong dispela Man i

mas kamap bihain. 15 Tasol sin bilong Adam na
marimari bilong God i nowankain. Nogat tru. Sin
bilong wanpela man i mekim na ol arapela man-
meri i save dai. Tasol strong bilong marimari bi-
long God i winim tru strong bilong dai na i kamap
moa yet long ol manmeri. Long marimari bilong
dispela wanpela man Jisas Krais, God i mekim
yumi i kamap stretpela manmeri, na dispela em
i gutpela presen em i givim long yumi. 16 Na tu,
presen bilong God na sin bilong dispela wanpela
man i no mekim wankain samting i kamap long
yumi. Nogat tru. Wanpela sin bilong dispela
man i mekim na God i kotim ol manmeri na i tok
olsem, “Ol i mas bagarap olgeta.” Tasol presen
bilong God i olsem. Taim olmanmeri i binmekim
planti sin, God i marimari long ol na i kolim ol
stretpela manmeri. 17Wanpela man i bin sakim
tok, na long sin bilong dispela wanpela man dai
i bin kamap olsem king na i daunim olgeta man.
Tasol marimari bilong God na presen bilong em,
dispela iwinimstrongbilongdai na i bikpelamoa.
Olsemnayumi save tru, olgetaman ikisimdispela
marimari bilong God na God i kolim ol stretpela
man, bai ol i stap laip na i stap king, long wok
bilong dispela wanpela man Jisas Krais.

18Olsem na yumi mas tingting gut long dispela
tok. Wanpelaman ibinkalapim lo, na longdispela
5:18: 1 Ko 15.22
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sin God i kotim yumi olgeta manmeri. Olsem
tasol, wanpela man i mekim stretpela pasin, na
God i ting long dispela na i kolim yumi olgeta
stretpelaman, na yumi stap laip. 19Wanpela man
i bin sakim tok, na long dispela pasin bilong em
ol manmeri i kamap manmeri bilong mekim sin.
Olsem tasol, wanpela man i bihainim tok, na long
dispela pasin bilong em ol arapela manmeri bai i
kamap stretpela manmeri.

20Taim olman i kisim lo, na ol i kalapim lomoa
yet. Ol man i mekim planti sin tumas, tasol God i
marimarimoa yet long ol. 21Pasin bilong sin em i
kamapim dai, na long dispela pasin sin i bin i stap
olsem king. Tasol nau marimari bilong God i stap
olsemking. Longwokbilong Bikpela bilong yumi,
Jisas Krais, God i marimari long yumi na i kolim
yumi stretpela manmeri na yumi kisim laip i stap
oltaim oltaim.

6
Yumi bin i dai wantaimKrais

1Orait nau bai yumimekimwanem tok? “Yumi
ken mekim planti sin bai God i ken marimari
moa yet long yumi,” ating yumi ken tok olsem,
a? 2 Nogat tru. Yumi olsem ol man i dai pinis,
na yumi lusim pinis pasin bilong mekim sin. Na
olsem wanem bai yumi wokabaut moa long dis-
pela pasin? 3Yumi bin paswantaimKrais Jisas na
kisim baptais, na long dispela pasin yumi olgeta i

5:19: Ais 53.11 5:20: Jo 15.22, Ro 3.20, 4.15, 7.8, Ga 3.19, 3.23,
1 Ti 1.14 5:21: Ro 6.23 6:1: Ro 3.5-8, 6.15 6:2: Ro 7.4, Ga
6.14, Kl 3.3, 1 Pi 2.24, 4.1 6:3: 1 Ko 15.29, Ga 3.27
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bin pas wantaim dai bilong em. Ating yupela i no
save long dispela, a? 4Long baptais yumi bin pas
wantaim dai bilong Krais, na God i planim yumi
wantaim Krais long matmat. Na long bikpela
strongbilongemyet, Papa ibinkirapimKrais long
matmat. Olsem bai yumi tu i ken wokabaut long
nupela laip.

Bai yumi stap laip tu wantaimKrais
5 Yumi pas wantaim Krais na yumi bin dai

olsem em i bin i dai. Olsem tasol bai yumi pas
wantaim emna kirap bek tu olsem em i bin kirap.
6Yumi save, olpela bel bilong yumi em i dai pinis
long diwai kros wantaim Krais, bilong pinisim
strongbilong sin i savewok longbodibilongyumi.
Olsem na yumi no ken i stap wokboi bilong sin
moa, 7 long wanem, man i dai pinis, em i no pas
moa long sin.

8 Yes, yumi bin i dai wantaim Krais, olsem na
yumi bilip tru, bai yumi stap laip tu wantaim em.
9 Yumi save, Krais i kirap bek pinis long matmat,
olsem na bai em i no ken i dai moa. Dai i no gat
strong moa bilong daunim em. 10 Em i dai pinis
wanpela taim tasol, na long dispela pasin em i
bagarapim strong bilong sin. Tasol nau em i stap
laip, na em i stap laipwantaimGod. 11Olsem tasol
yupela tu i mas i gat dispela tingting. Yupela tu
i bin i dai na yupela i no i stap moa aninit long

6:4: Ro 8.11, Ga 6.15, Ef 4.22-24, Kl 2.12, 3.10 6:5: Fl 3.10-11
6:6: Ga 5.24, 6.14, Ef 4.22, Kl 2.11, 3.5, 3.9 6:7: 1 Pi 4.1 6:9:
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strongbilongsin. Nogat. Yupela ibinpaswantaim
Krais Jisas na yupela i stap laip wantaim God.

12Yupela i no ken larim sin i bosim bodi bilong
yupela, dispela bodi i save dai. Nogut sin i pulim
yupela na yupela i bihainim laik nogut bilong
bodi. 13 Na yupela i no ken larim sin i bosim
han lek samtingbilongyupela, bai yupela imekim
pasin nogut. Yupela i olsem ol manmeri i kirap
bek long matmat na i stap laip, olsem na yupela
i mas givim yupela yet long God. Na yupela i mas
larim God i bosim olgeta hap bodi bilong yupela,
bai yupela i mekim stretpela pasin. 14 Sin bai i no
inap bosim yupela moa, long wanem, nau yupela
i no i stap aninit long lo. Yupela i stap aninit long
marimari bilong God.

Yumi stapwokboi bilong stretpela pasin
15 Yumi no i stap moa aninit long lo, olsem na

bai yumi mekim wanem? Nau yumi stap aninit
long marimari bilong God, olsem na ating i orait
long yumi mekim sin? Nogat tru. 16Ating yupela
i no save? Sapos yupela i givim yupela yet long
wanpela man na bihainim tok bilong em, orait
yupela bai i stap wokboi bilong em. Olsem tasol,
yupela i ken i stap wokboi bilong sin, na dispela
bai i mekim yupela i dai. O yupela i ken wok
long bihainim tok bilong God na bai yupela i
kamap stretpela manmeri. 17 Tru, bipo yupela i
stap wokboi bilong sin, tasol bihain God i putim
yupela aninit long tok bilong em, na yupela i save

6:12: Stt 4.7, Sng 19.13, 119.133 6:13: Ro 7.5, 12.1, Ef 2.5, 5.14,
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bihainim tru dispela tok. Long dispela yumi ken
tenkyu long God! 18 Yupela i bin i stap olsem
ol kalabus bilong sin, tasol God i bin kisim bek
yupela na mekim yupela i stap wokboi bilong
stretpela pasin. 19 Sori, mi yusim ol dispela tok
piksa bilong ol pasin yumi save gut long en, long
wanem, tingting bilong yupela i no klia tumas
long ol samting mi toktok long en. Bipo yupela
i larim ol hap bodi bilong yupela i stap wokboi
bilong ol pasin doti na pasin nogut, na yupela i
binmekim ol pasin i nogut tru. Tasol nau yupela i
mas larim ol hap bodi bilong yupela i stapwokboi
bilong stretpela pasin, bai yupela i ken kamap ol
manmeribilongGodyetnayupela i ken i stapholi.

20 Taim yupela i stap wokboi bilong sin, yu-
pela i no bin i stap wokboi bilong stretpela pasin.
21 Tasol yupela i bin kisim wanem gutpela samt-
ing long ol pasin yupela i bin mekim bipo, em
ol pasin nau yupela i save sem long en? Nogat.
Dispela kain pasin i save mekim man i dai tasol.
22Tasol God i kisim bek yupela pinis long kalabus
bilong sin, na i mekim yupela i kamap wokboi
bilong em yet. Na bai yupela i kisim ol dispela
gutpela samting long em. Em bai i mekim yupela
i kamap holi na bai yupela i mekim ol pasin em
i save laikim. Na bai yupela i kisim laip i stap
oltaimoltaim. 23Sin i savegivimpe longolwokboi
bilong en. Dispela pe em dai tasol. Tasol God i
save givimnating presen long yumi, em laip i stap
oltaim. Dispela laip yumi kisim long wok bilong
6:18: Jo 8.32, 1 Ko 7.22, Ga 5.1, 1 Pi 2.16 6:20: Jo 8.34 6:21:
Ro 1.32, 7.5, 8.6, 8.13 6:23: Stt 2.17, Ro 2.7, 5.12, 5.15, Je 1.15, 1
Pi 1.4
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Jisas Krais, Bikpela bilong yumi.

7
Nau yumi mekim wok long pasin bilong nupela

bel
1 Ol brata, mi givim dispela tok long yupela ol

man i save gut long lo. Ating yupela i save, taim
man i stap laip, em i stap aninit long lo. Na taim
em i dai, em i no aninit long lo moa. 2 Sapos meri
i marit na man bilong en i stap laip yet, orait lo
i pasim em wantaim man bilong en. Tasol sapos
man bilong en i dai, orait dispela lo i bin pasim
emwantaimman, em i no pasim emmoa. 3Sapos
man i stap laipyetnameri i slipwantaimnarapela
man, bai ol i kolim em meri bilong mekim pasin
pamuk. Tasol saposmanbilongen idaipinis, orait
dispela lo i no pasim em moa. Olsem na sapos
em imaritim narapelaman, em i nomekim pasin
pamuk.

4Olsem na ol brata bilong mi, yupela i bin pas
wantaim bodi bilong Krais, na long dispela pasin
yupela i dai pinis, na yupela i no i stapmoa aninit
long lo. Nau yupela i stap lain bilong narapela
man, emdispelaMan i bin kirapbek longmatmat,
bilong yumi ken kamapim ol gutpela pasin God i
laikim. 5 Taim yumi bihainim yet ol pasin bilong
olpela bel, lo i bin kirapim laik nogut long olgeta
hap bodi bilong yumi na yumi mekim sin. Na
long dispela pasin yumi kamapim pasin bilong
dai. 6 Tasol nau yumi dai pinis na yumi lusim
7:2: 1 Ko 7.39 7:3: Mt 5.32 7:4: Ro 6.2, 6.11, 8.2, Ga 2.19,
5.22, Kl 2.14 7:5: Ro 6.13, 6.21, Ga 5.19, Je 1.15 7:6: Ro 2.29,
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dispela ol samting i bin holimpas yumi. Olsem na
lo i no pasim yumimoa. Na nauwok yumimekim
em i no bilong bihainim dispela lo ol i bin raitim
long buk. Nogat. Yumi mekim wok long nupela
pasin Holi Spirit i kirapim long yumi.

Sin i bin bagarapim yumi
7 Sapos lo i bin kirapim laik nogut long yumi

na yumi mekim sin, orait bai yumi tok wanem?
Lo em i samting nogut olsem sin yet, a? Nogat
tru. Tasol sapos lo i no i stap bilong helpim mi
long save long wanem ol pasin i nogut, orait bai
mi no inap save sin em i wanem samting. Lo i
tok olsem, “Yuno kenmangalimol samting bilong
narapela man.” Sapos lo i no tok olsem, orait mi
no inap save, dispela pasin bilong mangal, em i
pasin nogut. 8 Tasol sin i painim rot long dispela
tok bilong lo, na i kirapimolgeta kainmangal long
bel bilongmi. Sapos i no gat lo, sin bai i stap olsem
man i dai pinis. 9 Taim mi no save yet lo bilong
God, mi bin i stap laip. Tasol bihain lo bilong God
i kam long mi, na sin i kirap na kisim laip, 10 na
mi dai pinis. Wok bilong lo, em bilong givim laip
long man. Tasol mi no kisim laip long lo. Nogat.
Lo em i mekim mi i dai tasol, 11 long wanem, sin
i painim rot long lo, na i giamanim mi, na long
dispela pasin sin i kilimmi i dai.

12Orait bai yumi tok wanem long lo? Lo bilong
God, em i kam long God yet. Na olgeta tok i stap
long lo, em tu i samting bilong God yet, na em i

7:7: Kis 20.17, Lo 5.21, Ap 20.33 7:8: Ro 4.15, 5.20, 1 Ko 15.56
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stretpela na i gutpela. 13 Tasol olsem wanem?
Ating dispela gutpela samting em i bin kilim mi i
dai? Nogat tru. Sin tasol i kilim mi i dai. Sin i bin
yusimdispelagutpela samtingna imekimmi idai.
God i larim sin i mekim dispela kain pasin, long
wanem, em i laik bai sin imas kamap ples klia, na
yumi ken save sin em i samting nogut tru. Long
dispela pasin, lo bilong God i kamapim ples klia
pasin tru bilong sin, em i stingpela samting nogut
tru.

Sin i bosim laip bilong yumi
14Yumi save, lo bilong God, em i samting i kam

longGodyet. Tasolmi gat olpelabel, namino inap
long bihainim laik bilong God, long wanem, sin
i kalabusim mi na mi stap wokboi nating bilong
em. 15 Mi no save long wanem as tru mi save
mekimolpasinmi savemekim. Olpasinmi laikim
tumas longmekim, emmino savemekim. Tasol ol
pasinmi no laikim tru, em oltaimmi savemekim.
16Tasol saposmi yet mi no laikim ol dispela pasin
mi mekim, orait dispela i soim olsem mi ting lo
bilong God em i gutpela samting. 17Olsem na i no
mi yet mi mekim ol dispela pasin nogut. Nogat.
Sin i stap insait long mi, em tasol i mekim. 18Mi
save, i nogatwanpela gutpela samting i stap insait
long mi. Mi tok long olpela bel bilong mi tasol.
Tru,mi laikmekimgutpela pasin, tasolmi no inap
mekim. 19Gutpela pasinmi laikmekim, emmi no
save mekim. Na pasin nogut mi no laik mekim,
em mi save mekim. 20 Orait pasin mi no laikim,
dispela mi save mekim. Olsem na i no mi yet mi
7:13: Ro 5.20 7:14: Sng 51.5, Jo 3.6 7:15: Ga 5.17 7:18:
Stt 6.5, 8.21
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mekim dispela. Nogat. Sin i stap insait long mi,
em tasol i mekim.

21Olsem nami lukim dispela kain pasin i bosim
laip bilongmi. Taimmi laikmekim gutpela pasin,
pasin nogut i save pasim rot bilong mi. 22 Tru,
long tingting bilongmi, mi laikim tumas lo bilong
God. 23 Tasol mi lukim narapela lo i stap insait
long ol hap bodi bilong mi. Na dispela narapela
lo i save pait long lo bilong God i stap long tingting
bilong mi. Dispela narapela lo, em i lo bilong sin,
na em i wok long kalabusim mi na bosim ol hap
bodi bilongmi. 24O sori, dispela hevi i bagarapim
tru tingting bilong mi! Husat bai i helpim mi na
mi lusim dispela bodi bilong i dai? 25Mi tenkyu
long God! Long han bilong Jisas Krais, Bikpela
bilong yumi, em bai i helpim mi. Olsem na mi
yet na tingting bilong mi olgeta i stap aninit long
lo bilong God, tasol long olpela bel mi stap aninit
long lo bilong sin.

8
Krais i rausim sin na i givim Holi Spirit long

yumi
1Olsem na yumi manmeri i pas wantaim Krais

Jisas, lo i no inap kotim yumimoa. 2Long wanem,
yupela wan wan i bilong Krais Jisas nau, na lo
bilong Holi Spirit i save givim laip long yumi, em i
mekim yupela i kamap fri, na dispela lo bilong sin

7:22: Sng 1.2, 2 Ko 4.16, Ef 3.16 7:23: Ro 6.13, 6.19, Ga 5.17, Je
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na dai em i no bosim yupela moa. 3 Lo i no inap
long rausim sin bilong yumi, long wanem, olpela
bel bilong yumi i no gat strong bilong bihainim
lo. Tasol dispela samting lo i no inap mekim, em
God yet i mekim. God i salim Pikinini bilong em
yet i kam na em i kamap man olsem yumi man
bilong mekim sin. Em i kam bilong rausim sin
bilong yumi, na long bodi bilong em yet, God i
kotim sin na pinisim strong bilong sin. 4 God i
mekim olsem bai stretpela pasin bilong lo i ken
kamap long laip bilong yumi, long wanem, nau
yumi no save wokabaut long pasin bilong olpela
bel. Nogat. Yumi savewokabaut longpasinbilong
Holi Spirit.

5 Ol man i save wokabaut long pasin bilong
olpela bel, tingting bilong ol i save bihainim laik
bilong olpela bel tasol. Tasol ol man i save wok-
abaut long pasin bilongHoli Spirit, tingting bilong
ol i save bihainim laik bilong Holi Spirit. 6 Sapos
tingting bilong man i bihainim laik bilong olpela
bel tasol, orait dispela man bai i dai. Tasol sapos
tingting bilong man i bihainim laik bilong Holi
Spirit, orait dispela man bai i kisim laip na i stap
bel isi. 7Sapos tingting bilongman i bihainim laik
bilong olpela bel, dispela man i save birua long
God, long wanem, em i no save stap aninit long
lo bilong God. Em i no inap tru long bihainim lo
bilongGod. 8Olman iwokabaut long pasin bilong
olpela bel, dispela ol man i no inap long mekim

8:3: Ap 13.38-39, 15.10, Ro 3.20, 2 Ko 5.21, Fl 2.7, Hi 4.15, 7.18-19
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pasin God i laikim.
9 Tasol yupela i no wokabaut moa long pasin

bilong olpela bel. Nogat. Sapos i tru Spirit bilong
God i stap long yupela, orait nau yupela i save
wokabaut long pasin bilong Holi Spirit. Na man
i no gat Spirit bilong Krais, em i no man bilong
Krais. 10 Sin i kilim bodi bilong yupela i dai
pinis. Tasol sapos Krais i stap insait long yupela,
orait yupela i kamap stretpelamanpinis, na spirit
bilong yupela i stap laip. 11God i bin kirapim bek
Jisas Krais long matmat. Na sapos Spirit bilong
God i stap insait longyupela, orait longwokbilong
Spirit God bai i givim laip long bodi bilong yupela
tu, em dispela bodi bilong i dai.

Holi Spirit imekim yumi i kamap pikinini bilong
God

12 Olsem na ol brata, yumi gat wok long wok-
abaut long wanpela kain pasin, na mi no tok long
pasin bilong olpela bel, bai yumi wokabaut long
pasin bilong en. Nogat tru. 13 Sapos yupela i
wokabaut long pasin bilong olpela bel, bai yupela
i dai. Tasol sapos long strong bilong Holi Spirit
yupela i kilim i dai ol pasin nogut bilong bodi,
orait yupela bai i stap laip. 14 Olgeta manmeri i
larim Spirit bilong God i stiaim wokabaut bilong
ol, dispela ol manmeri i stap pikinini bilong God.
15 Dispela Spirit God i bin givim long yupela i
no save mekim yupela i kamap olsem ol wokboi

8:9: 1 Ko 3.16, 12.3, Ga 4.6, Fl 1.19, 1 Pi 1.11 8:10: Ga 2.20,
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nating, bai yupela i pret gen. Nogat tru. Spirit
bilong God i save mekim yupela i kamap pikinini
bilongGod. Na long strong bilongHoli Spirit yumi
save singaut longGodolsem, “Aba, Papa.”* 16Holi
Spirit yet i save helpim spirit bilong yumi na yumi
save tokaut ples klia olsem yumi stap pikinini
bilongGod. 17Orait yumi stappikininibilongGod,
na bihain bai yumi kisim ol gutpela samting God
Papa i bin promis long givim yumi, em ol samting
Krais, brata bilong yumi, i kisim pinis. Sapos nau
yumikarimpenolsememibinkarim, orait bihain
bai yumi kisim biknem na gutpela sindaun tru
wantaim em.

Bihain bai yumi kisim gutpela sindaun tru long
heven

18 Dispela gutpela sindaun na biknem bai i
kamap ples klia long yumi bihain, mi ting em bai
i winim tru dispela pen yumi save karimnau long
dispela taim. 19Long wanem, olgeta samting God
i bin wokim, ol i wetim taim God i makim bilong
kamapim ples klia yumi ol pikinini bilong en. I
olsem olgeta samting i litimapim het na i lukluk
nabaut, na i ting, wanem taim tru bai dispela
taim i kamap. 20Nau olgeta samting i stap nogut
na i save bagarap. Dispela i no kamap long laik
bilong ol yet. Nogat. God yet i mekim ol i stap
olsem, bai ol i wetim gutpela samting God i laik
* 8:15: Long tok Aram, em tok ples bilong Jisas, ol i save kolim
Papa olsem, Aba. Na taim Jisas i prea long God, em Papa bilong en,
em i save kolimGod olsem, “Aba”. LukimMak 14.36. 8:16: 2Ko
1.22, Ef 4.30 8:17: Ap 26.18, Ga 4.5-7, Fl 1.29, 2 Ti 2.11-12, KTH
21.7 8:18: Ro 5.2, 2 Ko 4.17 8:19: Kl 3.4, 2 Pi 3.13, 1 Jo 3.2
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mekim long ol. 21 Long taim God i makim, God
bai i pinisim dispela kalabus bilong bagarap nau
olgeta samting i stap longen, nabaiolgeta samting
i stap gutpela truwantaim yumi ol pikinini bilong
God.

22 Yumi save, olgeta samting God i bin wokim,
olgeta i pilimpen olsemmeri i laik karimpikinini.
Na olgeta i krai nogut i stap, i kam inap long
nau. 23 Na i no dispela ol samting tasol i krai.
Nogat. Yumi tu i save krai. Yumi kisim Holi Spirit
pinis, em i olsem namba wan presen God i givim
yumi. Tasol yumi tu i save pilim pen na i krai na
wetim taimGod bai i tokaut klia olsemyumi i stap
pikinini bilong en, em taim God bai i mekim ol
bodi bilong yumi i kamap narakain tru. 24God i
bin kisim bek yumi, na nau yumi bilip na wetim
em inapim tru ol gutpela samting em i laikmekim
long yumi. Na sapos yumi tok long yumi wetim
wanpela samting, orait yumi save, yumi no kisim
yet. Sapos man i kisim pinis wanpela samting,
orait bilong wanem em bai i wet i stap? 25 Tasol
yumi save, yumi bai kisim tru ol dispela samting
yumi no kisim yet, olsem na yumi save strongim
bel na wetim i stap.

26 Na tu, Holi Spirit i save helpim yumi man i
no gat strong. Yumi no save yumi mas prea long
wanem samting. Yumi save krai long bel tasol, na
yumi no inap long tokaut. Na long dispela pasin
Holi Spirit yet i save prea bilong helpim yumi.
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27 Na God i save lukim tru bel bilong man, em i
save long dispela tingting bilong Holi Spirit, long
wanem, Holi Spirit i bihainim tingting bilong God
yet na i prea long helpim yumi olmanmeri bilong
God.

28Yumi save, God i save mekim olgeta samting
i wok wantaim bilong mekim gut long ol man i
save givim bel bilong ol long God. Em dispela ol
man God i tok pinis long kisim bek ol, na em i bin
singautim ol. 29 Long wanem, ol man bipo tru
God i tok pinis long kisimbek ol, em imakimol tu,
bilong kamap wankain olsem Pikinini bilong em.
Olsembai planti pikinini i ken i stap, naKrais i ken
i stap namba wan brata bilong ol. 30 Na dispela
ol man bipo em i makim ol, em i singautim ol tu.
Na dispela ol man em i singautim ol, em i kolim
ol stretpela man. Dispela ol man em i kolim ol
stretpela man, em i givim gutpela laip na biknem
bilong em yet long ol.

I no gatwanpela samting inap pasim laik bilong
God

31Olsem na bai yumi tokwanem long dispela ol
samting God i mekim? Sapos God i helpim yumi,
orait husat bai i birua long yumi? 32God i no bin
pasim Pikinini bilong em yet. Nogat. Em i bin
salim em i kam bilong helpim yumi olgeta. Na
saposemigivimyumiPikininibilongemyet, orait
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ating em bai i givim yumi olgeta arapela samting
tu.

33God i bin makim yumi bilong em yet, olsem
na husat bai i kotim yumi? Nogat. God yet i save
kolim yumi stretpela man. 34Husat bai i tok long
yumimas kisim pe nogut bilong sin? Nogat. Krais
Jisas i bin i dai, na em i kirap bek tu. Na nau em i
stap long han sut bilong God, na em i save askim
God long helpim yumi. 35 Krais i save laikim
yumi moa yet, na i no gat wanpela samting inap
pasim dispela laik bilong en i kamap long yumi
wan wan. Sapos hevi i kamap long yumi, o sapos
yumi karim pen, o sapos ol man i mekim nogut
long yumi, o sapos yumi hangre, o sot long klos,
o sapos samting nogut i laik bagarapim yumi, o
sapos pait i kamap long yumi, ating dispela olkain
samting bai i inap pasim laik bilong Krais? Nogat
tru. 36 Tru, ol dispela kain samting i save kamap
long yumi, olsem buk bilong God i tok,
“Mipela i stapmanmeri bilong yu,

olsem na long olgeta taim
ol i save kilimmipela i dai.

Ol i lukimmipela i olsem sipsip
bilong kilim i dai tasol.”

37Tasol Krais i bin givim bel bilong en long yumi,
namaskiwanemkain samting i kamap longyumi,
oltaim em i savemekimyumi iwin tru. 38Yes, God
i save laikim yumi tru, na mi bilip tru olsem, i no
gat wanpela samting inap pasim laik bilong God i
8:33: Ais 50.8 8:34: Sng 110.1, Ap 7.55-56, Kl 3.1, Hi 7.25, 9.24,
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kamap long yumi. Dai o laip, o ol ensel o ol strong-
pela spirit, o samting nau i stap o samting bai i
kamapbihain, okainkain samting i gat strong, 39o
samting bilong antap o samting bilong daunbilo,
o ol arapela samting i stap nabaut, dispela olgeta i
no inap pasim laik bilong God, em dispela laik em
i givim yumi longKrais Jisas, Bikpela bilong yumi.
Pol i tok long pasin God imekim

long ol Israel
(Sapta 9-11)

9
Pol i bel sori tru long ol Israel

1Mi man bilong Krais, olsem na mi tok tru. Mi
no giaman. Holi Spirit i mekim tingting bilong
mi i klia, na long bel bilong mi, mi save olsem
dispela tok bilong mi i tru. 2 Oltaim mi save bel
sori tru, na mi save wari na tingting planti. 3Mi
laikim tumas bai God i kisim bek ol brata bilong
mi, em ol lain tumbuna bilong Jekop. Olsem na
sapos Krais inap bihainim laik bilong mi, mi ken
prea long em na askim em long rausim mi long
lain manmeri bilong en, bai ol brata bilong mi i
ken kisim ples bilong mi. 4Ol i lain bilong Israel,
na God i bin kolim ol pikinini bilong em yet. Ol i
bin lukim lait na strong bilong God tu. God i bin
mekim ol kontrakwantaim ol, na givim lo long ol.
Na em i bin soim ol long pasin bilong lotu, na em
i bin mekim ol promis long ol. 5 Ol namba wan
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Ef 2.12, Hi 8.8-10, 9.1 9:5: Mt 1.1-16, Jo 1.1, Ro 1.25



ROM 9:6 xxxix ROM 9:11

tumbuna bilong ol i bin i gat biknem tru. Na long
lain bilong ol tasol Krais i kamap man.* Krais em
i God, na em i stap het bilong olgeta samting. Na
oltaimoltaimyumimas litimapimnembilongen.*

Pol i tok long pasin God imekim long ol Israel
6 Oltaim mi save bel sori long pasin bilong ol

dispela brata bilong mi, tasol i no olsem mi ting
tok bilong God i lus nating. Nogat. Mi save, planti
bilong ol man i bin kamap long lain bilong Israel,
ol i no lain tru bilong Israel. 7 Yumi no ken tok
olsem, “Ol i kamap long blut bilong Abraham,
olsem na olgeta i stap pikinini tru bilong em.”
Nogat. Bipo God i tok olsem, “Long Aisak tasol bai
ol lain tumbuna pikinini bilong yu i kamap.” 8As
bilong dispela tok i olsem. Ol pikinini i kamap
long blut tasol, ol dispela i no pikinini bilong God.
Nogat. Ol pikinini i kamap long pasin bilong bilip
long promis bilongGod, ol dispela i gat nemolsem
lainbilongAbraham. 9Dispela promis i tokolsem,
“Long taim mi makim pinis, bai mi kam bek, na
long dispela taim Sara bai i gat pikinini man.”

10Na tingim tu narapela tok bilong God. Tupela
pikinini bilong Rebeka i gat wanpela papa tasol,
em Aisak, tumbuna bilong yumi. 11 Tasol God
i bihainim pasin oltaim em i save bihainim, na
em i makim man long laik bilong em yet. Em i
no tingting long wok man i mekim. Nogat. Em
* 9:5: Sampela man i ting yumi mas tanim dispela tok i stap
namel long tupela sta olsem, “God em i stap het bilong olgeta
samting, na oltaim oltaim yumi mas litimapim nem bilong en.”
9:6: Nam 23.19, Jo 8.39, Ro 2.28, 3.3, Ga 6.16 9:7: Stt 21.12, Ga
4.23, Hi 11.18 9:8: Ga 4.23 9:9: Stt 18.10, 18.14 9:10: Stt
25.21
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yet i singautim man na makim em. Olsem na
taim Rebeka i no karim tupela pikinini yet, na
tupela i nobinmekimgutpelapasinopasinnogut,
12 God i tokim Rebeka olsem, “Pikinini i kamap
pastaim, em bai i stap wokboi bilong pikinini i
kamapbihain.” 13Em iolsembukbilongGod i tok,
“Mi laikim Jekop, tasol mi no laikim Iso.”

14 Olsem na bai yumi tok wanem? Ating bai
yumi tok God i mekim pasin i no stret, a? Nogat
tru. 15 God i bin tokim Moses olsem, “Sapos mi
laik marimari long wanpela man, orait bai mi
marimari long en. Na sapos mi laik sori long
wanpela man, orait bai mi sori long en.” 16Olsem
na taim God i makim man, dispela i no kamap
long laik bilong man na long hatwok bilong em.
Nogat. Em i kamap long marimari bilong God
tasol. 17 Na buk bilong God i tok long God i bin
tokim king bilong Isip olsem, “Mi bin mekim yu i
kamapking, baimikensoimbikpela strongbilong
mi long yu, na bai olmanmeri i ken autimbiknem
bilong mi long olgeta hap bilong graun.” 18Olsem
na yumi save, sapos God i laik marimari long
wanpela man, orait em i save marimari long en.
Na sapos em i laikmekim tingting bilongwanpela
man i pas, orait em i save mekim olsem long laik
bilong em yet.

19Tasol atingwanpela bilong yupela bai i tokim
mi olsem, “Sapos God i mekim olsem, orait bilong
wanem em i save tok yumi gat asua long ol pasin
9:12: Stt 25.23 9:13: Lo 21.15, Mal 1.2-3, Lu 14.26 9:14: 2
Sto 19.7, Jop 8.3, 34.10, Sng 92.15 9:15: Kis 33.19 9:16: Ef 2.8
9:17: Kis 9.16, Ga 3.8, 3.22 9:18: Kis 4.21, 9.12, 14.4 9:19:
2 Sto 20.6, Jop 23.13, Dan 4.35
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nogut yumi mekim? Husat inap bihainim laik
bilong em yet, na sakim laik bilong God?” 20Tasol
yu man, yu husat na yu inap krosim God long
pasin em i mekim? Ating sospen graun inap tok
olsem long man i bin wokim em, “Bilong wanem
yu wokim mi olsem?” 21 Man bilong wokim
sospen em i ken kisimwanpela hap graun na long
laik bilong em yet, em i ken wokim tupela sospen
long en, wanpela naispela sospen bilong gutpela
wok, na wanpela sospen nating bilong ol arapela
kain wok. Ating dispela pasin i no stret, a?

22 God tu i save mekim olsem. Em i laik
kamapim ples klia belhat bilong em, bai olgeta
man i ken save long bikpela strong bilong em. Ol
sospen bilong kisim pe nogut ol i redi pinis long
bagarap, tasol em i larim ol na em i wet longtaim
long brukim ol. 23 Long wanem, em i laik bai
olgeta man i ken save long bikpela lait na strong
bilong en, na long gutpela sindaun tru em i laik
givim long ol sospen bilong kisimmarimari. Bipo
yet em i redim ol dispela sospen pinis bai em i ken
givim gutpela sindaun na biknem long ol. 24 Ol
dispela sospenbilong kisimmarimari, emyumi ol
manmeri God i bin singautim. Na yumi no kam
long lain bilong Juda tasol. Nogat. Yumi kam
long ol arapela lain tu. 25 Long buk bilong profet
Hosea, God i bin tok olsem, “Dispela ol manmeri
bipo ol i no lain bilong mi, bai mi kolim ol lain
bilong mi. Na dispela lain mi no bin laikim ol,
bihain bai mi laikim ol tru. 26 Na long ples mi
9:20: Ais 29.16, 45.9, 64.8 9:21: Jer 18.6, 2 Ti 2.20 9:23: Ro
8.28-30, Ef 1.3-12, Kl 1.27 9:25: Hos 2.23, 1 Pi 2.10 9:26: Hos
1.10
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bin tokimol, ‘Yupela i no lainmanmeri bilongmi,’
longdispelaples tasol baimi tok, ‘Yupela i pikinini
bilongmi, God i save stap oltaim.’ ”

27Na Aisaia i bin tingting long ol Israel na em i
bin autim tok olsem, “Maski sapos ol manmeri bi-
long Israel i kamap planti tru olsemwesan bilong
nambis, Bikpela bai i kisim bek liklik lain tasol.
28Bikpela i kotim pinis ol manmeri bilong graun,
na kwiktaim em bai i mekim save tru long ol.”
29 Ol dispela samting i kamap olsem bipo Aisaia
i bin tok. Em i bin tok olsem, “Sapos Bikpela I Gat
Olgeta Strong i no bin larim liklik lain bilong yumi
i stap, bai yumi bagarap pinis, olsem taun Sodom
na taun Gomora i bin bagarap.”

Ol Israel i no bilip tru, na ol i no kamap stretpela
manmeri

30Orait bai yumi tok wanem? Yumi tok olsem.
Ol arapela lain i no bin hatwok long kamap stret-
pela manmeri, ol i kamap stretpela manmeri pi-
nis. Ol i bilip na God i kolim ol stretpelamanmeri.
31Na ol Israel i binhatwok longbihainim lobilong
Moses na kamap stretpela manmeri. Wok bilong
lo, embilongmekimolmanmeri i kamapstretpela
manmeri, tasol ol Israel i no bin kamap stretpela
manmeri, 32 long wanem, ol i no bihainim pasin
bilong bilip. Nogat. Ol i ting, long hatwok bilong
ol yet, ol bai i kamap stretpela manmeri. Ston
bilong sutim lek em i bin sutim lek bilong ol na

9:27: Ro 11.5 9:27: Ais 10.22-23 9:29: Ais 1.9, 13.19, Jer
50.40 9:30: Ro 1.17, 4.11, 10.20 9:31: Ro 10.2-3, 11.7, Ga 5.4
9:32: Ais 8.14, Lu 2.34, 1 Ko 1.23
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ol i pundaun. 33 Buk bilong God i tok olsem
long dispela, “Harim. Mi makim pinis wanpela
ston bilong sutim lek bilong ol man namekim ol i
pundaun. Nabaimiputimemi stap longmaunten
Saion. Olman i bilip long em, ol bai i no inapkisim
sem.”

10
Ol Israel i no save long pasin bilong God

1Ol brata, bel bilong mi i laikim tumas bai God
i kisim bek ol Israel, na oltaim mi save prea long
God long dispela samting. 2Mi save gut long ol na
mi tokaut olsem, ol i strong tumas long bihainim
pasin God i laikim. Tasol ol i no klia gut long laik
tru bilong God, na ol i mekim. 3Ol i no save long
pasin God i bihainim bilong kolim yumi stretpela
man, na ol i laik kamap stretpelaman long strong
bilong ol yet. Olsem na ol i no bin aninit long
God na larim em i mekim ol i kamap stretpela
man. 4Yumi save, Krais em inapimpinis lo bilong
Moses, bai olgeta manmeri i bilip long Krais, ol i
ken kamap stretpelamanmeri long ai bilong God.

5 Moses i raitim tok long pasin ol manmeri
i bihainim lo i mas mekim na bai God i kolim
ol stretpela manmeri. Em i tok olsem, “Man i
bihainimolgeta lo, embai i stap laip.” 6Tasol man
i bihainim pasin bilong bilip na God i kolim em
stretpela man, em i bihainim dispela tok, “Nogut
yupela i tok long yupela yet olsem, ‘Husat bai i
9:33: Sng 118.22, Ais 8.14, 28.16, Mt 21.42, Ro 10.11, 1 Pi 2.6-8
10:2: Ap 21.20, 22.3, Ga 1.14, 4.17 10:3: Ro 1.17, 9.30-32, Fl 3.9
10:4: Mt 5.17, Jo 3.18, Ga 3.24 10:5: Wkp 18.5, Neh 9.29, Ese
20.11-13, Ro 7.10, Ga 3.12 10:6: Lo 30.12-14
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go antap long heven?’ ” Em i olsem yupela i laik
bringim Krais i kam daun. 7 “Na nogut yupela i
tok olsem, ‘Husat bai i go daun long ples bilong
ol man i dai pinis?’ ” Em i olsem yupela i laik
bringim Krais i kam bek long matmat. 8 Tasol as
tingting bilong dispela tok em i olsem, “Dispela
tok i stap klostu tru long yupela, insait long bel
bilong yupela, na long maus bilong yupela.” Em
dispela tok bilong bilip mipela i save tokaut long
en. 9 Sapos yu tokaut klia long Jisas em i Bikpela,
na sapos long bel bilong yu yu bilip long God i bin
kirapimbek em longmatmat, orait bai God i kisim
bek yu. 10Long bel yumi save bilip na God i kolim
yumi stretpelamanmeri. Na longmaus yumi save
autim bilip bilong yumi na God i kisim bek yumi.

11Buk bilong God i gat tok long dispela samting
olsem, “Ol man i bilip long em, ol bai i no inap
kisim sem.” 12 Ol Juda na Grik i wankain tasol.
Bikpela wanpela tasol em i Bikpela bilong yumi
olgeta. Na em i save mekim gut tru long olgeta
manmeri i singaut long em na askim em long
helpim ol. 13Olsem na “olgeta manmeri i askim
Bikpela long helpim ol, em bai i kisim bek ol.”

14Tasol saposol inobilip longem, olsemwanem
bai ol i askim em long helpim ol. Na sapos ol i
no harim tok long em, olsem wanem bai ol i bilip
long em? Na sapos i no gat wanpela i autim tok
long ol, olsem wanem bai ol i harim? 15Na sapos
ol i no salim ol man i go bilong autim tok, olsem

10:9: Mt 10.32, Lu 12.8, Ap 8.37 10:11: Ais 28.16, Jer 17.7, Ro
9.33 10:12: Ap 10.36, 15.9, Ro 3.22, 3.29, Ga 3.28 10:13: Jol
2.32, Ap 2.21, 9.14 10:15: Ais 52.7, Nah 1.15
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wanembai ol i autim? Buk bilong God i tok olsem,
“Ol manmeri i amamas tru long lukimman i kam
bilong bringim gutnius.”

Ol Israel i no kisim gutnius
16 Tasol i no olgeta manmeri i kisim gutnius.

Nogat. Aisaia i tok olsem, “Bikpela, husat i bilipim
dispela tok mipela i autim long ol?” 17 Orait
yumi save, yumi harim tok bilong God na dispela
i kirapim bilip. Na dispela tok yumi harim, em i
kamap longmaus bilong Krais.

18Tasol mi laik askim olsem, ating ol i no harim
dispela gutnius? Nogat. Ol i harim pinis. Yumi
save, “Ol manmeri long olgeta hap bilong graun
i harim pinis nek bilong ol. Na tok bilong ol i go
inap longolgetaples.” 19Na migatnarapelaaskim
tu. Ating ol Israel i no save long as bilong dispela
tok? Nogat. Ol i save pinis. Pastaim yupela i mas
tingimdispela tokMoses i binautim, “Baimikisim
wanpela lain i no gat nem na i samting nating na
i no gat gutpela save, na long dispela pasin bai mi
mekim yupela i bel nogut na kros.” 20Na Aisaia
tu i binmekim strongpela tok olsem, “Olman i no
bin wok long painim mi, ol i painim mi pinis. Mi
bin kamap ples klia long ol man i no bin askim
ol arapela long mi.” 21 Tasol Aisaia i bin tingting
long ol Israel na em i tok olsem, “Long olgeta de
mi opim han bilong mi na mi wet long kisim bek
ol manmeri i save bikhet na sakim tok bilongmi.”
10:16: Ais 53.1, Jo 12.38, Hi 4.2 10:17: Jo 17.20 10:18: Sng
19.4, Mt 24.14, Mk 16.15, Kl 1.6, 1.23 10:19: Lo 32.21, Ro 11.11,
Ta 3.3 10:20: Ais 65.1, Ro 9.30 10:21: Ais 65.2
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11
God i binmarimari long hap lain bilong Israel

1 Orait mi laik askim olsem, ating God i givim
baksait pinis long ol manmeri bilong en? Nogat
tru. Mi tumimanbilong Israel. Miwanpelabilong
ol lain tumbuna bilong Abraham. Mi man bilong
lain bilong Benjamin. 2Dispela lain bipo tru God i
tok pinis long ol bai i stap lainmanmeri bilong en,
em inobin givimbaksait longol. Ating yupela i no
save long stori bilong Elaija i stap long buk bilong
God? Elaija i beten long God na i kotim ol Israel.
Em i tok olsem, 3 “Bikpela, ol i bin kilim i dai ol
profet bilong yu. Ol i bin brukim ol alta bilong yu.
Na mi wanpela tasol i stap, na nau ol i laik kilim
mi tu i dai.” 4 Tasol God i bekim wanem tok long
em? Em i tok olsem, “I gat 7,000man bilongmi yet
i stap, emolman inobinbrukimskru longgiaman
god Bal na lotu long em.”

5Olsem tasol nau long dispela taim tu i gat hap
lain i stap, God i binmarimari long ol namakimol
bilong em yet. 6Em i marimari long ol na makim
ol. Em i no tingting long wok ol i mekim na em i
makim ol. Sapos ol i mekim wok na God i makim
ol, orait dispela samtingyumikolimmarimari, em
i nomarimari tru.

7 Olsem na bai yumi tok wanem? Dispela
samting ol Israel i hatwok long kisim, em ol i no
bin kisim. God i makim sampela manmeri tasol
bilong lain bilong ol, na ol i kisim. Na ol arapela,

11:1: 1 Sml 12.22, Sng 94.14, Jer 31.37, 2 Ko 11.22, Fl 3.5 11:2:
Sng 94.14, Ro 8.29 11:3: 1 Kin 19.10, 19.14 11:4: 1 Kin 19.18
11:5: Ro 9.27 11:6: Ro 4.4-5, Ga 3.18 11:7: Ro 9.31, 10.3
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bel bilong ol i pas pinis, 8 olsem buk bilong God i
tok, “God i mekim ol i stap olsem man i slip i dai
tru. Em i mekim ai bilong ol i no inap lukluk, na
yau bilong ol i no inap harim tok. Na ol i stap
olsem i kam inap nau.” 9 Na Devit tu i tok long
dispela olsem,
“Taim ol i bung long bikpela kaikai,

mi laik bai dispela taim
i ken kamap samting
bilong bagarapim ol,

olsem umben i holimpas abus,
na olsem hul

ol i ken pundaun long en
na olsem ston

bilong sutim lek bilong ol,
bilong bekim pe nogut long ol.

10Mekim ai bilong ol i tudak,
bai ol i no inap luklukmoa.

Na yu ken bagarapim
baksait bilong ol,

bai ol i no inap sanap strong.
Na ol i ken i stap olsem oltaim.”

God i kisim bek ol arapela lain
11 Olsem na mi laik askim. Taim ol Israel i

bin pundaun, ating ol i bagarap na lus olgeta?
Nogat tru. Ol i bin givim baksait long God, na long
dispela rot God i kisim bek ol arapela lain. God i
laik bai ol Israel i lukimdispela gutpela pasin em i
mekim long ol arapela lain na bai ol i bel nogut na
mangal longol. 12Taimol Israel i bingivimbaksait
11:8: Lo 29.4, Ais 29.10, Jer 5.21, Jo 12.40, Ap 28.26-27 11:9:
Sng 35.8 11:9: Sng 69.22-23 11:11: Ap 13.46, 22.18, 22.21,
Ro 10.19
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long God, God i helpim moa yet olgeta manmeri
bilonggraun. Na taimol Israel i lusimpasinbilong
God,God imekimgutpelapasin tru longol arapela
lain. Olsem na sapos olgeta Israel i kam bek long
God, yumi save God bai i mekim gutpela pasin
moamoa yet long olgeta lainmanmeri.

13 Orait nau mi laik givim tok long yupela ol
manmeri bilongol arapela lain. God i salimmi i go
bilongmekimwok namel long yupela, nami save
amamas tru long dispela wok mi mekim, 14 long
wanem,mi laikkirapimtingtingbilongolwanlain
bilong mi long ol i ken mangalim ol gutpela pasin
God i bin mekim long yupela. Na long dispela
pasinmi laik kisim bek sampela bilong ol. 15Taim
God i rausim ol Israel, em i mekim ol manmeri
bilong graun i kamapwanbelwantaimem. Olsem
na sapos God i kisim bek ol Israel, yumi save em
bai imekimolmanmeri i dai pinis i kirap bek long
matmat.

16 Taim ol i wokim bret long namba wan hap
plaua bilong wit, ol i save kisim wanpela bret na
givim long God olsem ofa. Na long dispela pasin
ol i mekim olgeta arapela bret tu i kamap samting
bilong God. Na sapos rop bilong diwai em i bilong
God, orait ol han bilong en tu i bilong God. 17Ol
Israel i olsem wanpela gutpela diwai oliv, na God
i bin brukim na rausim sampela han bilong en.
Na yupela ol arapela lain i olsem ol han bilong
diwai oliv nating bilong bus, na God i bin kisim
yupela na skruim yupela long gutpela diwai oliv
bilong kisim ples bilong ol dispela han em i bin
11:16: Nam 15.17-21, Ese 44.30 11:17: Jer 11.16, Ap 2.39, Ef
2.11-19
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brukim. Na nau yupela i save kisim gris long
rop bilong gutpela diwai oliv wankain olsem ol
arapela han, na yupela i stap gut. 18 Olsem na
yupela inoken tingyupela i gutpela truna iwinim
ol han tru bilong dispela diwai. Sapos yupela i
gat tingting olsem, mobeta yupela i tingting gut
pastaim. Yupela ol han i no save givim gris long
ropbilongdiwai. Nogat. Rop i save givimgris long
yupela.

19 Tasol ating yupela bai i tok olsem, “God i bin
brukimdispela ol han, bai em i ken skruimmipela
longplesbilongol.” 20Tru, God ibinmekimolsem.
Tasol as bilong dispela pasin God i binmekim, em
i olsem. Ol i no bilip, olsem na em i brukim ol. Na
yupela i bilip, olsem na yupela i stap gut. Olsem
na yupela i mas lukaut, nogut yupela i bikhet na
apim nem bilong yupela yet. Mobeta yupela i
pret. 21 Tingim. Bipo, God i no larim ol han tru
i stap. Na olsem tasol, sapos yupela i bikhet, em
bai i no larim yupela tu. 22 Yupela i mas tingting
gut, God i save mekim gutpela pasin na hatpela
pasin tu. Olman i lusim pasin bilong en, em i save
mekim save long ol. Tasol em i mekim gutpela
pasin long yupela, sapos yupela i stap strong long
gutpela pasin bilong en. Sapos nogat, orait em bai
i katim yupela tu. 23 Na dispela ol arapela han
bipo em i bin katim, sapos ol i bilip, orait God bai
i skruim ol tu i go bek long diwai. Yes, God em
inap long skruim ol i go bek gen. 24Yupela i save,
bipo yupela i stap han bilong diwai oliv bilong

11:18: Jo 4.22, 1 Ko 10.12 11:20: Ais 66.2, Ro 12.16, Fl 2.12
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ROM 11:25 l ROM 11:29

bus, na God i katim yupela na skruim yupela long
gutpela diwai oliv, em i no diwai bilong yupela
stret. Olsem na tru tumas, em bai inap kisim ol
han bilong dispela diwai yet na skruim ol i go bek
long dispela diwai pastaim ol i bin i stap long en.

God i laik soim marimari bilong en long olgeta
manmeri

25 Ol brata, mi laik bai yupela i mas save long
wanpela tok hait. Nogut yupela i ting yupela i
gat bikpela save tru. Olsem na mi autim dispela
tok hait long yupela. Em i olsem. Bel na tingting
bilonghap lainbilong ol Israel i pas pinis, na ol bai
i stapolsem igo inap longdispela taimolmanmeri
bilong ol arapela lain ol inapim dispela namba
God i bin makim pinis long hamas bilong ol bai i
stap insait long lainmanmeribilongen. 26Na long
dispela rot God bai i kisim bek olgeta Israel, olsem
buk bilong God i tok, “Man bilong sambai long ol
Israel na helpim ol, em bai i kirap long Jerusalem
na i kam, na em bai i mekim olgeta manmeri
bilong lainbilong Jekop i lusimpasinbilong sakim
tok bilong God. 27 Na long dispela taim bai mi
mekim kontrakwantaim ol long pinisim tru ol sin
bilong ol.” 28 Ol Israel i bin givim baksait long
gutnius bilong Jisas, olsemna ol i stap olsembirua
bilongGod, nadispela ihelpimyupelaolmanmeri
bilong ol arapela lain. Tasol bipo yet God i makim
ol long i stap olmanmeri bilong en, na em i laikim
ol yet. Em i ting long ol tumbuna bilong ol na em
i mekim olsem. 29 Sapos God i singautim ol man

11:25: Lu 21.24, Jo 10.16, Ro 12.16, 2 Ko 3.14, KTH 7.9 11:26:
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i kam long em, na em i givim ol gutpela samting
long ol, orait bihain em i no save senisim tingting
bilong en.

30Bipo yupela i save sakim tok bilongGod, tasol
nauol Israel i sakim tok, na longdispela rot yupela
i bin kisim marimari bilong God. 31 Olsem tasol,
nau ol Israel i sakim tok bilong God, tasol long
dispela marimari yupela i bin kisim, nau ol tu i
ken kisimmarimari bilongGod. 32God i bin larim
pasin bilong sakim tok i kalabusim olgeta man,
long wanem, em i laik soim marimari bilong en
long olgeta man.

Yumi ken litimapim nem bilong God
33 Olaman! Ol gutpela pasin bilong God na

tingting na save bilong en i pulap tru, na i daun
tumas olsem solwara! Yumi man i no inap tru
long painim as bilong olgeta tingting bilong en.
Yumi no inap tru long bihainim olgeta rot bilong
en. 34Olsem tok i stap longbukbilongGod, “Husat
i save pinis long tingting bilong Bikpela? Husat i
bin givim tingting long em?” 35 Na “husat i bin
givim samting long God pastaim na bai God i mas
bekim samting long em?” Nogat tru. 36 God yet
i mekim kamap olgeta samting, na em i as bilong
olgeta samting. Na olgeta samting i bilong em
wanpela tasol. Yumi mas litimapim nem bilong
em oltaim oltaim. I tru.
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Pol i tok long pasin olmanmeri i
bilip long Krais i masmekim
(Sapta 12.1—15.13)

12
Yumi mas givim bodi bilong yumi long God

olsem ofa
1 Ol brata, mi tingting long bikpela marimari

bilongGodnami tokaut strong long yupela olsem.
Yupela i mas givim bodi bilong yupela long God
olsem ofa. Na taim yupela i stap laip bai yupela
i stap ol manmeri bilong God stret na bai yupela
i mekim ol pasin God i laikim. Yupela i mekim
olsem na yupela i ken lotu tru long God. 2 Na
yupela i no ken wokabaut wankain olsem ol
man bilong dispela graun. Nogat. Yupela i mas
larimGod imekim tingting bilong yupela i kamap
nupela na bai pasin bilong yupela i kamapnupela
tu. Olsem na bai yupela inap long save tru long
laik bilong God. Bai yupela i save long ol pasin
i gutpela na long ol pasin God i laikim tumas na
long ol pasin i inap tru na i stret olgeta.

Yumi mas mekim wok long presen God i bin
givim yumi

3 Long marimari bilong en God i bin makim
mi bilong mekimwok bilong en, olsem nami laik
givim dispela tok lukaut long yupela olgeta wan
wan. Yupela i no ken ting save na pasin bilong
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yupela i winim ol arapela. Nogat. Yupela i mas
skelim gut ol pasin bilong yupela yet na tingting
stret, inap long mak bilong bilip God i givim yu-
pela. 4 Yumi save, wanpela bodi i gat planti hap
bilong en, na olgeta hap i nomekimwankainwok
tasol. 5Olsem tasol yumi tu yumi plantimanmeri,
tasol long Krais yumi stap olsem wanpela bodi
tasol. Na yumi olgeta wan wan yumi stap olsem
poroman bilong ol arapela.

6Long marimari bilong enGod i bin givimyumi
narakain narakain save, olsem presen em i givim
yumi. Olsem na sapos wanpela man i gat save bi-
long autim tok olsem profet, orait em i mas autim
tok inap long mak bilong bilip bilong en. 7 Sapos
wanpela man i gat save bilong helpim ol arapela
manmeri bilong God, orait em i mas mekim tru
wok bilong helpim ol. Saposman i gat save bilong
mekim wok tisa, orait em i mas mekim tru wok
tisa. 8 Sapos man i gat save bilong strongim bel
na tingting bilong ol man, orait em i mas mekim
tru wok bilong strongim bel na tingting bilong ol.
Man i givim ol samting long helpim ol manmeri
i sot, orait em i mas givim planti long ol. Man i
bosim wanpela wok, em i mas wok strong long
bosim gut dispela wok. Man i sori long ol arapela
na i helpim ol, em i mas amamas na helpim ol.

Yumimasgivimbelbilongyumi tru longolbrata
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9Yupela i mas givim bel bilong yupela tru long
ol arapela. Yupela i no ken giaman. Nogat. Yupela
i mas laikim ol tru. Yupela i mas givim baksait
tru long pasin nogut, na yupela i mas pas tru long
gutpela pasin. 10 Yupela i mas givim bel bilong
yupela long ol arapela manmeri bilong God, na
laikim ol tru olsem ol brata bilong yupela stret.
Yupela i mas strong long litimapim nem bilong ol
arapela tasol. 11 Yupela i mas wok strong oltaim
na larim Holi Spirit i kirapim yupela long mekim
wok bilong Bikpela. 12 Yupela i save bilip na
wetim Bikpela i mekim gut long yupela, olsem na
yupela i mas amamas. Sapos hevi i kamap long
yupela, orait yupela imas sanapstrong. Nayupela
i mas beten long olgeta taim.

13Sapos sampelamanmeri bilongGod i sot long
ol samting, orait yupela i mas helpim ol. Sapos ol
man bilong narapela ples ol i kamap long yupela,
orait yupela i mas lukautim ol gut.

14 Sapos ol man i mekim nogut long yupela,
orait yupela i mas prea long God i ken mekim gut
longol. Yes, yupela imasprea longemimekimgut
long ol. Yupela i no ken prea long em i bagarapim
ol. 15 Yupela i mas amamas wantaim ol man i
amamas. Na yupela i mas krai wantaim ol man i
krai. 16 Yupela i mas mekim wankain pasin long
olgetamanmeri. Yupela i no ken ting yupela imas
12:9: Sng 34.14, Amo 5.15, 1 Ti 1.5, 1 Pi 1.22 12:10: Fl 2.3, Hi
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i stap bikman. Nogat. Yupela i mas amamas long
i stap wantaim ol man nating tu. Yupela i no ken
apim nem bilong yupela yet na tok, “Mi tasol mi
gat save.”

17 Sapos ol i mekim pasin nogut long yupela,
orait yupela i no ken bekim pasin nogut long ol.
Nogat. Oltaim yupela i mas tingting long mekim
pasin i gutpela long ai bilong olgeta man.

18 Yupela yet i no ken tingting long kros na
pait. Oltaim yupela i mas painim rot bilong i stap
wanbelwantaimolgetaman. 19Ol pren trubilong
mi, yupela yet i no ken bekim rong ol i mekim
long yupela. Yupela i mas larim God i belhat long
ol. Yupela i save, buk bilong God i gat tok olsem,
“Bekim rong, em i wok bilong mi. Mi yet bai
mi bekim rong bilong ol na mekim save long ol.
20 Tasol sapos birua bilong yu em i hangre, orait
yu mas givim kaikai long em. Sapos em i dai long
wara, orait yu mas givim wara long em. Sapos yu
mekim olsem, bai yu mekim em i sem tru long ol
pasin nogut bilong em.” 21 Yu no ken larim pasin
nogut i winim yu. Nogat. Yu mas mekim gutpela
pasin na bai yu daunim pasin nogut.

13
Yumimas aninit long ol gavman

1Olgeta man imas i stap aninit long ol gavman.
Yumi save, i no gat wanpela gavman i kamap
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nating. Nogat. Olgetawokbilong gavman i kamap
long han bilong God tasol. Na olgeta gavman i
stap, God yet i putim ol na ol i stap. 2 Olsem
na ol man i sakim tok bilong gavman, ol i sakim
tok bilong ol man God yet i bin putim long wok
bilong ol. Na ol man i mekim olsem, ol bai i kisim
pe nogut long pasin ol i mekim. 3 Ol gavman i
no i stap bilong pretim ol man i mekim gutpela
pasin. Ol i stap bilong pretim ol man i mekim
pasin nogut. Olsem na sapos yu no laik pret long
gavman, orait yu mas mekim gutpela pasin tasol,
na em bai i litimapim nem bilong yu. 4 Gavman
em i wokman bilong God, bilong helpim yu na
mekim yu i stap gut. Tasol sapos yu mekim pasin
nogut, orait yumas pret. Yu save, gavman i holim
bainat, na em i no holim nating. Em i wokman
bilong God, bilong bekim pe nogut long man i
mekim pasin nogut. 5Olsem na yumi mas aninit
long gavman. Na yumi no ken pret long dispela
pe nogut tasol na bihainim tok bilong em. Nogat.
Yumi mas save long bel bilong yumi yet olsem
dispela pasin i stret, olsem na yumi bihainim.

6Long dispela as tasol yupela i save tromoi takis
tu, long wanem, ol gavman i stap wokman bilong
God, na oltaim ol i save strong long lukautim dis-
pela wok God i givim ol. 7Wanem samting yupela
i mas givim long gavman, orait yupela givim long
ol. Yupela i mas givim ol kain kain takis longman
bilong kisim takis. Na sapos yupela i stap aninit
long wanpela man, orait yupela i mas harim tok
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na soim gutpela pasin long em. Na sapos man
i stap bikman, orait yupela i mas givim biknem
long em.

Yumimas laikim tru ol arapelamanmeri
8 Yupela i no ken larim wanpela dinau bilong

yupela i stap. Dispela wanpela dinau tasol i save
stap oltaim, em dinau bilong givim bel bilong
yumi longol arapela, longwanem,man i givimbel
bilong em longnarapelamanem ibihainim tru lo.
9Yumi save, lo i tok olsem, “Yupela i no ken kilim
manmeri i dai. Yupela inokenstil. Yupela inoken
mangalim samting bilong narapela man. Yupela
ol marit, yupela i no kenmekim pasin pamuk.” Ol
dispela lo, na olgeta arapela lo i stap, em olgeta
i stap insait long dispela wanpela tok, “Yu mas
laikim tru ol arapelaman olsemyu laikim yu yet.”
10 Man i save givim bel bilong em long arapela
man, em i no save mekim pasin nogut long em.
Olsem na man i save givim bel bilong em long ol
arapela, em i save bihainim tru lo.

Yumimaswokabaut stret
11Mi tokimyupela longmekimol dispela pasin,

longwanem, yupela i save pinis long dispela taim
nau yumi stap long en. Nau em i taim bilong yu-
pela i lusim slip na kirap. Yupela i save, long taim
yumi kamap manmeri bilong bilip long Krais,
orait taim bilong God i laik kisim bek yumi, em i
bin i stap longwe yet. Tasol nau dispela taim em i
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kamap klostu liklik. 12Nait i laik pinis, na klostu
tulait i laik kamap. Olsem na mobeta yumi lusim
olgeta pasin bilong tudak, na kisim ol samting bi-
long lait olsemman i pasim ol klos samting bilong
pait. 13 Yumi mas wokabaut stret, olsem man i
wokabaut long san. Yumi no ken hambak nabaut
naspak. Yuminokenmekimpasinpamuknapilai
nabaut long pasin doti. Yumi no ken kros nabaut
na bel nogut long ol arapela man. 14Yupela i mas
kisim Bikpela Jisas Krais na pasim em olsem klos
pait bilong yupela. Na yupela i no ken tingting
long bihainim laik nogut bilong bodi.

14
Yumi no ken skelim pasin bilong ol brata

1Man i bilip, tasol bilip bilong en i no strong,
emyupela imas kisim i kam insait long sios. Tasol
yupela i no ken pait long toktok wantaim em long
ol kain kain samting yumi no klia tumas long
en. 2 Wanpela man i strong long bilip, na em i
save kaikai olgeta kain samting. Tasol bilip bilong
narapela man em i no strong, olsem na em i no
save kaikai mit.* 3 Na man i save kaikai olgeta
samting, em i no ken tingting nogut long man i
no save kaikai mit. Na man i no save kaikai mit,
em i no ken ting man i save kaikai olgeta samting
em i mekim sin. Nogat. God i bin kisim dispela
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man tu. 4 Yu husat na yu skelim pasin bilong
wokboi bilong narapela man? Sapos em i sanap
strong long wok bilong en, o sapos em i pundaun,
dispela em i samtingbilongBikmanbilong emyet.
Tasol em bai i sanap strong, long wanem, Bikpela
yet inap long strongim em na mekim em i sanap
strong.

5Wanpela man i ting wanpela de em i bikpela
moa na i winim ol arapela de. Na narapela man
i ting olgeta de i wankain tasol. Tasol olgeta man
wan wan ol i mas save gut long wanem tingting
em i stret long bel bilong ol. 6 Man i makim
wanpela de olsem bikpela de bilong lotu, dispela
man i save tingting longBikpelana imekimolsem.
Na man i save kaikai olgeta samting, dispela
man i save tingting long Bikpela na i kaikai, long
wanem, em i save tenkyu long God na i kaikai.
Na man i no save kaikai olgeta samting, em i
save tingting long Bikpela na i tambuim sampela
kaikai. Na em tu i save tenkyu long God.

7Yumi save, namel long yumi i no gat wanpela
man i save ting laip bilong en em i samting bilong
em yet. Na i no gat wanpela em i save ting dai bi-
long en em i samting bilong emyet. Nogat. 8Sapos
yumi stap laip, em i samting bilong Bikpela. Na
sapos yumi dai, em tu i samting bilong Bikpela.
Olsem na sapos yumi stap laip, o sapos yumi dai,
yumi bilong Bikpela tasol. 9Na Krais tu i dai na i
kisim laip gen bai em i ken i stap Bikpela bilong ol
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man i dai pinis na bilong ol man i stap laip.
10 Yu, bilong wanem yu skelim pasin bilong

brata bilong yu na tok nogut long em? Na yu,
bilong wanem yu tok bilas long brata bilong yu?
Yupela i save, bai yumi olgeta i sanap long kot
bilong God. 11 Em i olsem buk bilong God i tok,
“MiBikpela,mi save stap oltaim,mi tok tru tumas,
olgeta manmeri bilong graun bai i kam long mi
na brukim skru long mi. Na olgeta bilong ol bai
i tokaut olsem, mi God tru.” 12 Olsem na yumi
save, yumi olgeta wan wan bai yumi mas tokim
God long as bilong olgeta pasin yumi binmekim.

Yumi no ken mekim ol brata i pundaun na
mekim sin

13Olsem nayumimas lusimpasinbilong skelim
pasin bilong ol arapela brata na tingting nogut
long ol. Yumimas bihainim narapela tingting, em
long yumi no kenmekimwanpela samting bilong
mekim brata i pundaun na mekim sin. 14Bikpela
Jisas i bin mekim tingting bilong mi i klia, na mi
save gut olsem, i no gat wanpela samting em yet
i doti long ai bilong God. Tasol sapos man i ting
wanpela samting i doti, orait long laip bilong dis-
pela man dispela samting i stap doti tru. 15Olsem
na sapos yu kaikai wanpela samting brata bilong
yu i ting em i doti long ai bilong God, na long dis-
pela pasin yu bagarapim tingting bilong dispela
brata, orait yu ken save, long dispela pasin yu no
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givim bel bilong yu long brata. Krais i dai pinis
bilong kisimbek dispela brata, na yu no ken larim
kaikai bilong yu i bagarapim em. 16 Sapos yupela
i tingwanpela samting em i gutpela, orait yupela i
mas lukaut, nogutpasinbilongyupelayet imekim
na ol arapela man i tok dispela samting i nogut.
17 Kingdom bilong God i no pas long kaikai na
dring. Nogat. Pasin tru bilong kingdom bilong
God em i stretpela pasin na bel isi na pasin bilong
amamas Holi Spirit i save kamapim. 18 Man i
bihainim dispela pasin na i mekim wok bilong
Krais, bai God i laikim pasin bilong em, na bai ol
man i tok amamas long em.

19 Olsem na yumi mas bihainim olgeta pasin i
save mekim yumi i stap wanbel, na olgeta pasin
i save strongim bilip bilong ol arapela. 20 Yu no
ken tingting long kaikai tasol na bagarapim wok
bilong God. Tru, olgeta samting i gutpela bilong
kaikai. Tasol sapos yu kaikai wanpela samting na
dispela i mekim narapela man i pundaun, orait
yu mekim pasin nogut. 21 Sapos yu kaikai mit o
yu dring wain o yu mekim narapela samting, na
dispela i mekim brata bilong yu i pundaun, orait
mobeta yu nomekimdispela pasin. 22Bilip bilong
yu i kamapim wanem tingting long ol dispela
samting, em i samting bilong yu yetwantaimGod.
Man i ting wanpela samting em i gutpela, na bel
bilong en i no kotim em long dispela samting, em
i ken amamas.† 23Tasol man i kaikai mit samting
14:16: Ta2.5 14:17: 1Ko8.8 14:18: 2Ko8.21 14:19: Ro
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long taim em i gat tupela tingting long pasin em
i mekim, em i gat asua, long wanem, em i no
save, bilip bilong en i orait long dispela pasin, o
nogat. Sapos yumi mekim wanpela pasin bilip
bilong yumi i no orait long en, orait yumi mekim
sin.

15
Yumi mas bihainim tingting na pasin bilong

Krais
1 Yumi man i gat strongpela bilip, yumi gat

wokbilonghelpimolman i no gat strongpela bilip
na karim hevi bilong ol. Yumi no ken ting long
helpim yumi yet tasol. 2 Yumi olgeta wan wan
yumi mas wok long helpim ol brata, bai ol i ken
kisim gutpela pasin na bilip bilong ol i ken kamap
strong. 3 Yumi save, Krais tu i no bin ting long
helpim em yet tasol. Pasin i kamap long em olsem
buk bilong God i tok, “Ol man i bin tok nogut long
yu, na dispela toknogut bilong ol i pundaunantap
long mi tu.” 4Olgeta tok bipo ol i bin raitim long
buk bilong God, em ol i bin raitim bilong skulim
yumi. Dispela tok i bilong strongim bel bilong
yumi namekim yumi sanap strong na wetim God
i kisim yumi. 5 Yumi save kisim strong long God
wanpela tasol na emwanpela i save mekim yumi
sanap strong long bilip. Orait God i ken helpim
yupela long bihainim tru pasin bilong Krais Jisas
naholimdispelawanpela tingting tasol. Olsemna
15:1: Ro 14.1, Ga 6.1 15:2: Ro 14.19, 1 Ko 9.19, 9.22, 10.24,
10.33, 13.5, Fl 2.4-5 15:3: Sng69.9,Mt 26.39, Jo 5.30, 6.38 15:4:
Ro 4.23-24, 1 Ko 9.9-10, 10.11, 2 Ti 3.16-17 15:5: Ro 12.16, 1 Ko
1.10, 9.9-10, Fl 3.16



ROM 15:6 lxiii ROM 15:11

bai yupela i stap wanbel, 6 na bai yupela olgeta
wantaim i litimapimnembilong God, em i God na
Papa bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais.

Krais i bin helpim ol Juda wantaim ol arapela
lain

7 Olsem na yupela olgeta i mas amamas long
kisim ol arapela Kristen i kam i stap wantaim
yupela, olsem Krais tu i bin amamas long yupela
i ken i stap wantaim em. Na long dispela pasin
bai yupela i kamapim biknem bilong God. 8 Mi
tok olsem, Krais i bin kamap wokman bilong
helpim ol lain Juda. Em i mekim olsem bilong
soim olsem tok bilong God i tru, na long dispela
pasin em inapim olgeta promis God i bin givim
long ol tumbuna bilong ol. 9Na tu, em i laik bai
ol arapela lain i lukim marimari bilong God na
litimapim nem bilong em, olsem buk bilong God
i tok,
“Olsem na bai mi litimapim

nem bilong yu
namel long ol arapela lainmanmeri.

Na bai mi mekim song
bilong litimapim nem bilong yu.”

10 Na narapela tok bilong buk bilong God
i olsem, “Yupela ol manmeri bilong ol arapela
kantri, yupela i kenamamaswantaimolmanmeri
bilong God.” 11 Na long narapela hap em i tok
olsem,
“Yupela olgeta lain pipel,
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litimapim nem bilong Bikpela.
Yupela manmeri bilong olgeta kantri,

litimapim nem bilong en.”
12 Na Aisaia tu i bin tok olsem, “Nupela king
long lain bilong Jesi bai i kamap, na em bai i
bosim olgeta lain manmeri. Ol manmeri bilong
ol arapela lain i wetim taim em bai i kamap na
mekim gut long ol.”

13God i bin promis long givim yumi ol dispela
gutpela samting yumi wet long kisim. Yupela i
save bilip long em, na em i ken mekim bikpela
amamas na bel isi i kamap na i pulap long yupela.
Na long strong bilong Holi Spirit, pasin bilong
wetim taim God bai i givim ol dispela gutpela
samting longyumi, emikenpulap tru longyupela.
Pol i tok long wok bilong em yet
na em i givim gude long ol Rom
(Sapta 15.14—16.27)
Pol i amamas longwokmisin em imekim

14 Ol brata bilong mi, long bel bilong mi mi
bilip tru long yupela i save mekim gutpela pasin
oltaim. Na yupela i gat olgeta kain save, olsem
na yupela wan wan yupela inap long givim gut-
pela tingting long ol arapelamanmeri bilong God.
15 Tasol sampela tok mi raitim long yupela, em
i strongpela tok liklik. Tasol mi no surik long
raitim. Nogat. Mi laik kirapim tingting bilong
yupela, long wanem, God i bin marimari long mi
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na makim mi 16 long i stap wokman bilong Krais
Jisas, bilong mekim wok namel long ol arapela
lainmanmeri. Longdispelawokmimekimbilong
autim gutnius bilong God, mi stap olsem pris, na
mi laik bringim ol arapela lain i kam long God
olsem ofa em i laikim tumas. Na Holi Spirit i ken
mekim ol i kamap lainmanmeri tru bilong God.

17Olsem na mi wok wantaim Krais Jisas na mi
amamas long dispela wok mi mekim long God.
18-19Mi no ken tokaut long narapela samting. No-
gat. Mi laik tokaut long dispela wanpela samting
tasol. Mi laik stori longwokKrais i binmekim long
han bilong mi. Em i bin helpim toktok bilong mi
na mekim ol gutpela wok long han bilong mi. Na
em i bin givim mi strong bilong wokim kain kain
mirakel. Na Spirit bilong God tu i bin wok strong
long mi. Dispela olgeta samting Krais i mekim
bilong kirapim ol manmeri bilong ol arapela lain
long bihainim tok bilong God. Olsem na mi stat
long Jerusalem nami autim olgeta tok bilong gut-
nius bilong Krais, na mi raun i go long olgeta hap
inap long provins Ilirikum. 20 Long dispela wok
mi save laikim tumas long autim gutnius long ol
ples ol manmeri i no save yet long nem bilong
Krais. Mi no laik wokim haus antap long pos
narapela man i bin sanapim. 21 Nogat. Mi laik
mekim olsem buk bilong God i tok, “Ol man i no
bin harim stori long en bipo, bai ol i lukim em. Na
ol man i no bin harim tok bilong en, bai ol i save
gut.”
15:16: Ro 1.5, 11.13, 12.3, Ga 2.7-9, Fl 2.17 15:18-19: Ap 19.18,
2 Ko 3.5, 12.12 15:20: 2 Ko 10.15-16
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Pol i laik lukim ol Rom na i go long Spen
22 Dispela wok i bin pasim mi planti taim, na

mi no inap i kam lukim yupela. 23 Tasol nau mi
no gat wok moa long dispela hap. Na planti yia
mi bin laikim tumas long lukim yupela. 24Olsem
na taimmi go long kantri Spen, mi ting long i kam
lukim yupela pastaim na mi go. Bai mi amamas
long lukim yupela na stap liklik wantaim yupela.
Na bihain mi laik bai yupela i ken helpimmi long
i go long Spen.

25 Tasol nau mi laik i go long Jerusalem bilong
helpim ol manmeri bilong God i stap long dis-
pela hap. 26 Ol manmeri bilong God i stap long
provins Masedonia na Akaia, ol i pasim tok na
bungimpinis sampelamani ol i laik salim i go long
Jerusalem, bilong helpim ol manmeri bilong God
i sot long ol samting. 27 Ol i bin givim dispela
mani long laik bilong ol yet, na dispela pasin i
gutpela, longwanem, ol i gat samting olsemdinau
bilong bekim long ol Juda. Ol Juda i bin bringim ol
gutpela samting bilong God i kam long ol arapela
lain. Olsem na ol arapela lain i gat wok bilong
helpim ol Juda long ol samting bilong bodi.

28Oraitmi laik pinisimdispelawok pastaim. Mi
laik bringim dispela mani i go long ol Jerusalem,
na bihain, taimmi go long Spen, baimi kam lukim
yupela pastaim. 29Na mi savepinis, saposmi kam
long yupela, blesing bilong Krais bai i pulap long
mi, na em bai i mekim gut tru long yupela.

15:22: Ro 1.13 15:24: 1 Ko 16.6 15:25: Ap 19.21, 20.22,
24.17 15:25: 1 Ko 16.1-4 15:26: Ap 24.17, 2 Ko 8.1, 9.2, 9.12
15:27: Ro 9.4, 11.17, 1 Ko 9.11, Ga 6.6 15:29: Ro 1.11
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30 Ol brata, mi laik bai yupela i tingting long
Bikpela bilong yumi Jisas Krais, na long dispela
pasinbilonggivimbelbilongyumi longol arapela,
em Holi Spirit i save kamapim long yumi. Na mi
laik bai dispela tingting i ken kirapim yupela long
mekim hatwok wantaim mi long prea. Yupela i
mas prea longGod i ken helpimmi 31na kisimbek
mi long han bilong ol dispela man bilong Judia i
save sakim tok bilong God. Na yupela i mas prea
long God i ken mekim ol manmeri bilong en long
Jerusalem i laikim dispela wok mi mekim bilong
helpim ol. 32 Olsem na sapos God i laik, mi ken
amamas tru long taimmikamlukimyupela, nami
kenmalolo liklik wantaim yupela na kisim strong
gen.

33 God bilong givim gutpela sindaun na bel isi
long yumi, em i ken i stap wantaim yupela olgeta.
I tru.

16
Pol i givim gude long planti manmeri

1Mi laik bai yupela i mekim gut long Fibi, dis-
pela susa bilong yumi. Em i gatwokbilonghelpim
sios bilong taun Senkria. 2 Mi laik bai yupela i
tingting long Bikpela na kisim Fibi i stapwantaim
yupela. Em i gutpela pasin yumi ol manmeri
bilong God i mas mekim. Na sapos em i gat hevi
long wanpela samting, orait mi laik bai yupela i
helpim em, long wanem, em i bin helpim planti
manmeri, na em i bin helpimmi tu.

15:30: 2 Ko 1.11, Fl 2.1, Kl 4.3, 4.12, 2 Te 3.1
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3 Yupela givim gude bilong mi long Prisila na
Akwila, tupelawanwokbilongmi longwokbilong
Krais Jisas. 4 Tupela i bin redi long i dai bilong
helpim mi. Olsem na i no mi tasol i tenkyu long
tupela. Nogat. Olgeta sios bilong ol arapela lain
manmeri, ol tu i save tenkyu long tupela. 5 Na
yupela givim gude bilong mi long ol manmeri
bilong sios i save bung long haus bilong tupela.
Yupela givimgudebilongmi longEpainetus, em

pren tru bilong mi. Em i kamap Kristen paslain
long olgeta man bilong provins Esia.

6Yupela givim gude bilong mi long Maria. Em i
binmekim planti hatwok bilong helpim yupela.

7Yupela givim gude bilong mi long Andronikus
wantaim Junias. Tupela i wanlain bilong mi na i
bin kalabus wantaimmi. Tupela i gat nem namel
longolaposel, na tupela ibin i stap long lainbilong
Krais paslain longmi.

8 Yupela givim gude bilong mi long Ampliatus.
Em i pren tru bilongmi long pasin bilong Bikpela.

9Yupela givimgudebilongmi longUrbanus, em
i wanwok bilong yumi long wok bilong Krais. Na
givim gude long Stakis tu, em i pren tru bilongmi.

10Yupela givim gude bilong mi long Apeles, em
i gat nem long em i bihainim Krais tru.
Yupela givim gude bilong mi long ol lain bilong

Aristobulus.
11 Yupela givim gude bilong mi long Herodion,

em i wanlain bilongmi.

16:3: Ap 18.2, 18.18, 18.26, 2 Ti 4.19 16:5: 1 Ko 16.15, 16.19,
Kl 4.15, 2 Ti 1.15, Fm 1.2
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Yupela givim gude bilong mi long ol manmeri
bilong lain bilong Narsisus i stap long lain bilong
Bikpela.

12 Yupela givim gude bilong mi long Trifina
wantaim Trifosa. Tupela i save hatwok long
mekimwok bilong Bikpela.
Yupela givim gude bilong mi long Persis, em i

pren tru bilong mi. Em i bin hatwok long mekim
wok bilong Bikpela.

13 Yupela givim gude bilong mi long Rufus, em
i gutpela man bilong bihainim Bikpela, na long
mama bilong en tu. Em i bin i stap olsem mama
bilongmi tu.

14 Yupela givim gude bilong mi long Asinkritus
na Flegon na Hermes na Patrobas na Hermas, na
long ol brata i stap wantaim ol.

15 Yupela givim gude bilong mi long Filologus
wantaim Julia, na long Nereus wantaim susa bi-
long en, na long Olimpas, na long olgetamanmeri
bilong God i save stap wantaim ol.

16Long pasin bilong yumimanmeri bilongGod,
yupela olgeta wan wan i mas givim kis long ol
brata.
Olgeta sios bilong Krais i givim gude long yu-

pela.
Sampelaman i save brukim sios

17 Ol brata, mi laik tok strong long yupela i
mas lukaut gut long ol man i save sakim dispela
tok yupela i bin kisim na i save mekim ol kain
kain toktok na ol pasin bilong brukim sios. Long

16:13: Mk 15.21 16:16: 1 Ko 16.20, 1 Pi 5.14 16:17: Mt
7.15, Ap 15.1, 15.5, 1 Ko 5.9-11, 2 Ti 3.5, Ta 3.10, 2 Jo 1.10
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dispela pasin ol i save mekim ol manmeri bilong
sios i pundaun na bagarap. Yupela i mas i stap
longwe long ol dispela kain man. 18Ol i no save
mekim wok bilong Krais, Bikpela bilong yumi.
Nogat. Ol i save bihainim laik bilong bodi bilong
ol yet tasol. Na long switpela tok na long tok gris
bilong ol, ol i save giamanim ol man i no save gut
long wanem ol pasin i gutpela na wanem pasin
i nogut. 19 Yupela i save bihainim tok bilong
God, na olgeta man i harim pinis tok long dispela
pasin bilong yupela. Olsem na mi amamas long
yupela. Tasolmi laik bai yupela i ken save tru long
ol gutpela pasin, na yupela i no gat save long ol
pasin nogut. 20 Na long liklik taim, God bilong
givimgutpela sindaunnabel isi long yumi, embai
i larim yupela i krungutim Satan aninit long lek
bilong yupela.
Marimari bilong Jisas, Bikpela bilong yumi, em

i ken i stap wantaim yupela.

Sampelaman i salim gude long ol Rom
21Wanwok bilong mi, Timoti, em i salim gude

long yupela. Na Lusius na Jeson na Sosipater, ol
wanlain bilongmi, ol tu i salim gude long yupela.

22Mi Tertius, mi kisim tok long maus bilong Pol
nami raitimdispelapas. LongnembilongBikpela
mi salim gude long yupela.

16:18: Fl 3.19, Kl 2.4, 1 Ti 6.5, Ta 1.10, 2 Pi 2.3 16:19: Mt 10.16,
Ro 1.8, 1 Ko 14.20 16:20: Stt 3.15, Ro 15.33, 1 Ko 16.23, 1 Te 5.28,
KTH 22.21 16:21: Ap 16.1, 19.22, 20.4
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23-24 Gaius i salim gude long yupela. Em i
lukautimmi gut long haus bilong en, na em i save
lukautim olgeta manmeri bilong sios tu.
Erastus, em i man bilong bosim mani bilong

gavmanbilong dispela taun, na brata bilong yumi
Kwartus, tupela i salim gude long yupela.*

Yumimas litimapim nem bilong God
25 God em inap long mekim yupela i sanap

strong long bilip bilong yupela, olsem tok i stap
long gutnius mi save autim, em gutnius bilong
Jisas Krais. Dispela gutnius i bin i stap hait long
olgeta taim bipo, 26 tasol nau God i bin kamapim
ples klia. God i save stap oltaim, em i bin tok, na
mipela i autim long olgeta lain manmeri dispela
tokbipool profet i bin raitim. Olsemnaolgeta lain
manmeri ol i save na i klia long dispela tok hait.
God i bin mekim olsem bai ol manmeri bilong ol
dispela lain i ken bilip long em namekim ol pasin
em i laikim. 27Dispela God, emwanpela tasol i gat
save tru. Yumi mas tingting long ol samting em
i bin mekim long han bilong Jisas Krais, na yumi
mas litimapim nem bilong en oltaim oltaim. I tru.

16:23-24: Ap 19.29, 1 Ko 1.14, 2 Ti 4.20 * 16:23-24: Sampela
saveman i ting narapela hap tok i stap tu long dispela lain. Dispela
tok i olsem, “Marimari bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais em i
ken i stap wantaim yupela olgeta. I Tru.” 16:25: Ro 1.5, Ef 1.9,
3.5, 3.9, 3.20, Kl 1.26-27, 1 Te 3.13 16:27: 1 Ti 1.17, 6.16, Ju 1.25
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